ag Xpnong
Méoa atopikrig TpoaTaaiag évavt Xnuikoi kivduvol (TTokiopata — wekaopoUg — THdAKES) Kal évavTl
MoAuopaTikwv TrapayOvTwy kai ZTamikou nAekTpIopoU (I816TTeGEGOUBETEPWONG).

Opla xpong
Autd Ta ageooudp Trapéxouv TpoaTaoia yia éva pépog Tou owparog. O xpaTng Ba eival 0 POvOg KPITAG yia
va agloAoyroel eav T TTPOCTOTEUTIKG e§apTApaTa eival KaTGMnAa yia TNV TTpoBAeTépevn KatdaTaon, yia Ty
amairodevn TpooTacia, kaBuwg Kai yia v emAoyr kal T UUvéscg Twv €EapTNUATWY pE GMO €COTTAIOHO
(y@vTia, avoTTveuoTikr TTpoaTacia K.AT.). Ta eéaptiuara T0mou PB [6] dev £xouv uToPAnOei oTn dokipn opixAng
oUpgwva e To Tpotutio EN 13034:2005 + A1:2009. Mnv xpnaipoTroieite Tn agecoudp av TrapatnproeTe
kamolo eAdTTwpa (Tr.x. eAdTTwpa oTig pagég). H agegoudp epyaoiag npoopi%um YIa yia xprion p6vo kai Tpémel
Va aToppITITETaI PETA TO TTEPAg TG epyaciag. H xprion yia peydAa Xpovik@ GIacTAUATA HTTOPEI Va TIPOKAAEDE!

Bepyikn karamovnon. H Bepuikr katamévnaon kal n ducgopia uopolv va PeiwBolv 1 va aToTpatolv e
Xpron KardAAnAwy ecwrepikwy evoupdTwy f e§omAiopoU e¢aepiopou. O kataokeuaaTg dev PEPEr Kapio euBuvn
yia Tux6v pBopEg Trou TTPoKUTIToUV T akat@MnAN xprion Tou MAT 1 xprion Tou BV GUMMOPUVETAI HE TI

odnyieg. Ta evdUpata autd eival edpAekta. KpatioTe Ta pakpid amé eaTieg gwridg. O pouxIopds pooTaaiog
NAEKTPOOTATIKAG EKPOPTIONG TIPETTEN Var €ival OWOTA yelwpévog. H avrioTaon avdpeoa ato dEppa Tou aTdpou
Kai 10 ééunpoanpénm va givan katwtepn Tou 108 Q, X, popuwviag katdAAnAa TTaTouToIa o 34PN EKPOPTIONG
1 aywyous. O pouxiopds TpoaTaciag NAEKTPOOTATIKNAG EKPGPTIONG Bev TPETIEI VA QVOIVETAI A VA aQAIPEITal
0€ E0QAEKTEG ATHOOQAIPES 1} EKPNKTIKEG A KATA TNV SIaEipion EUGAEKTWY 1) EKPNKTIKWY OUaTIwv. O poux|0pé§
Tgpocmuiag r]AEKTpOUTC(TIKr’]%EKgépTIUq%'IT 00pifovTal yia Vo @opiodvTal aTIG iu’xvs; 1, 2, 20, 21 kar 2
(dnAadn EN 60079-10-1 kai EN 60079- -chng oTToi€g N EAGXIOTN EVEPYEID EUPAEKTOTNTCG KABE EKPNKTIKAG
arpéopaipag dev eival katwrepn améd 0,016 md, O pouyioudg mpooTaciag nAekTpooTaTikiG ekpopTiong dev
Trgém:l Va_ XPNOIHOTIOIETAI OE ATHOOQAIPEG EUTTAOUTIOEVEG HE 0GUYOvOo i aTny (wvn 0 (rti)\énz N 60079-
10-1) xwpic TV TTponyoUpevn £ykpion Tou uTreGBuvou pnxavikoU aogaleiag. O emBOTEIC NAEKTPOOTATIKAG
EKQOPTIONG TOU POUXIHOU TTPOCTATTAG NAEKTPOOTATIKMAG EKPOPTIONG UTTIOPOUV Va eTMpeacTolv aTmé TV Bopa,
TV TTAUON Kal pia evOeXOpEVn poAuvon. O pouxiopog TTPooTaciag NAEKTPOOTATIKAG EKPOPTIONG TIPETEI Val
QOPIETAI IE TPOTIO TIOU VOl KAAUTTTEI p6VINa 6A Ta Un oUPBATA UNIKG KaTd TV BIGPKEIT piag KavovikAg XpAang.
XpNnoILOTIOINGTE TO TTPOIGV EVTOG TIEVTE ETWV QTG TNV NUEPOUNVION KATAOKEUNG.

Ao

O1 TIpoaTaTEUTIKOI €EOTTAICUOI TIPETTEI Va BlaTNPOUVTal HECT OTNV OPXIKF) TOUG CUCKEUOOIa O
§NPO PEPOG Kal HOKPIG aTTo TO Qwg. MPETTel va atroppiTITovTal cUMGWVa PE TNV UTIdpXoUoa
vopoBeaia.

1. Naziv marke 4. Standardi u oblasti zastite
2. Referenca . 5. Procitati uputstvo pre upotrebe
3. Marka CE : kategorije Il g Za jednokratnu upotrebu

Simboli za negu tkanina

FIZICKE PERFORMANSE WEEJET®

_Fizi¢ka svojstva tkanine Metoda ispitivanja Klasa
K rnost na habanj EN53| Klasa 6
_Otpornost na savijanje SO 7854 B Klasa 1
_Otpornost na cepanje SO 9073-4 Klasa 3
Zatezna Cvrstoca S 934-1 Klasa 2
Otpornost na probijanje EN863 Klasa 2
Cvrsto¢a Savova SO 13935-2 Klasa 4

OTPORNOST NA PRODIRANJE TECNOSTI EN ISO 6530

Hemijska svojstva tkanine Prodiranje Odbijanje
Sumporna kiselina 30% Klasa 3 Klasa 3
Natrijum hidroksid 10% Klasa 3 Klasa 3
Butan-1-ol Klasa 3 Klasa 3
O-KCuneHa Klasa 3 Klasa 3

OTPORNOST TKANINE | POKRIVENIH SAVOVA NA PROPUSNOST TECNOSTI EN ISO 6529

Hemijska svojstva tkanine Vireme prolaza Klasa
Sumporna kiselina 30% 480 min 6
Natrijum hidroksid 10% 480 min 6

ELEKTROSTATICKA ZASTITA

Metoda ispitivanja
Povrsinski otpor EN 1149-1

| Rezultat
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OTPORNOST TKANINE NA PRODIRANJE INFEKTIVNIH AGENASA EN 14126

Metoda ispitivanja Klasa
Otpornost na prodiranje krvlju prenosivih patogena ISO 16604 Klasa 6/6

tpornost na prodiranje kontaminiranih te¢nosti EN ISO 22610 Klasa 6/6
Otpornost na proboj bioloski kontaminiranih aerosola EN ISO 22611 Klasa 3/3
Otpornost na proboj bioloski kontaminirane prasine EN 1SO 22612 Klasa 3/3

Oblast upotrebe

Pribor su dizajnirani za zastitu od hemijskih opasnosti (prskanje tecnosti, sprejevi, mlaz te¢nosti)
i za od infektivnih agenasa i elektrostatickih (disipaciona svojstva).

Ograni¢enja upotrebe

Ovi dodaci pruzaju zastitu za deo tela. Korisnik ¢e biti jedini koji ¢e proceniti da li je zastitni pribor pogodan
za predvidenu situaciju, za potrebnu zastitu, kao i za izbor i povezivanje pribora sa drugom opremom
(rukavice, zastita za disanje i sl.). Dodatna oprema tipa PB [6] nije bila podvrgnuta testu magle prema
standardu EN 13034:2005 + A1:2009. Nemojte koristiti dodatak ako se pronadu neki nedostaci (na primer:
rupe, osteceni Savovi, itd.). NoSenje zastitne opreme moze izazvati osecaj stresa i neugodnosti zbog
vrucine. Ovaj osec¢aj moze biti umanjen ili eliminisan no$enjem odgovaraju¢eg donjeg veda ili opremom
za ventilaciju. Pribor su namenjeni samo za jednokratnu upotrebu i moraju se baciti nakon zavrsenog
posla. Proizvoda¢ ni u kom slucaju ne prihvata odgovornost za neodgovarajuéu upotrebu odece. Ova
odeca je zapaljiva, drzati je dalje od otvorenog plamena. Odec¢a koja $titi od elektrostaticke disipacije
mora biti ispravno uzemljena. Otpor izmedu koze lica i zemlje mora biti manji od 108Q, na primer no$enjem
adekvatne obuce na disipativnim ili provodnim podlogama. Odeca koja &titi od elektrostaticke disipacije
ne sme se otvarati ili skidati u prisustvu zapaljivih ili eksplozivnih atmosfera ili u toku rukovanja zapaljivim
ili eksplozivnim supstancama. Odeca koja $titi od elektrostaticke disipacije namenjena je za nosenje u
zonama 1, 2, 20, 21 i 22 (vidi EN 60079-10-1 i EN 60079-10-2) u kojima minimalna energija paljenja
bilo koje eksplozivne atmosfere nije manja od 0,016 mJ. Odeca koja $titi od elektrostaticke disipacije
ne sme se koristiti u atmosferama bogatim kiseonikom ili u zoni 0 (vidi EN 60079-10-1) bez prethodnog
odobrenja odgovornog inZenjera za bezbednost. Na performanse elektrostaticke disipacije odece koja
stiti od elektrostaticke disipacije mogu uticati habanje, pranje i eventualna kontaminacija. Odecu koja $titi
od elektrostaticke disipacije treba nositi tako da stalno pokriva sve neusaglasene materijale za vreme
normalnog koriséenja. Koristite proizvod u roku od 5 godina od datuma proizvodnje.

Skladistenje i unistavanje

Pribor se moraju Cuvati u svom originalnom pakovanju na suvom mestu i zasti¢eni od svetlosti. Moraju
se odloziti u skladu sa vazecim propisima.

Naudojimo ribos

ie AAP apsaugo kino daljl, Naudotojas bus vienintelis teiséjas, kuris jvertins, ar apsauginiai priedai yra tinkami numatglai situacijai
reikiamai apsaugai, taip pat pasirenkant ir derinant priedus su kita jranga (R\rstmes, kvépavimo taky apsauq(a ir kt.). PB [6] tipp AAP
nebuvo atliktas riko bandymas pagal standarta EN 13034:2005 +A1:2009. Nenaudokite, {el pastebéjote defekty (pvz., sitilés defekty).
Vilkint ilgesn; laika gali sukelti Silumos stresa. Silumos stresg ir diskomforta galima kontroliuoti vilkint tinkamus apatinius drabuzius
arba naudojant tinkama vedinimo jranga. AAP yra vienkartiniai, po darbo juos reikia iSmesti, Gamintojas atsisakg bet kokios atsakomy-
bés uz pazeidimus, atsiradusius dél netinkamo AAP naudojimo ar naudojimo nesilaikant isdéstyty nurodymy. Sie audiniai yra degas.
Laikykite atokiai nuo liepsnos. Apsauginiai drabuZiai, pasizymintys elektrostatinio iSsklaidymo savybémis, turi bati tinkamai jzeminti.
Varza tarp asmens odos pavirsiaus ir zemés turi biti mazesné nei 10° Q, pavyzdziui, avint tinkamus batus stovint ant pakankama
elektrostatine sklaida ar laidumu pasizyminciy grindy. Draudziama apsauginius drabuzius, pasizymincius elektrostatinés iskrovos
iSsklaidymo savybemis, atverti ar nusivilkti degio linkoje arba dirbant su degiosiomis ar sinrogloslom\s medziagomis.
Apsauginiai drabuziai ga mintys elektrostati klaidymo savybémis, skirti i 1, 2, 20, 21 ir 22 zonose (zr. EN
60079-10-1ir EN 6007 -10-2), kuriose maziausia leistina bet kurios sprogios aplinkos uzdegimo energija g[a ne mazesne kaip 0,016
mJ. Draudziama apsauginius drabuzius, Basaymmmus elektrostatings iSkrovos iSsklaidymo savybémis, déveti deguonies prisodrin-
toje aplinkoje ar 0 zonoje (zr. EN 60079-10-1) ne?(avus tam isankstinio uz saugq atsakingo inzinieriaus sutikimo. Apsauginiy drabuziy
elektrostatinés iskrovos iSsklaidymo savybiy efektyvumas gali sumazeti del ev?lmosl, skalbimo ir galimo uztersimo. Apsauginius
drabuzius, pasizymincius elekirostatinés 18krovos iSsklaidymo savybémis, privalu deveti taip, kad jie visam laikui uzdengty visas kitas
reikalavimy neatitinkancias medziagas. Gaminj sunaudokite per 5 metus nuo pagaminimo datos.

Laikymas ir Salinimas

AAP turi bati laikomi originalioje pakuotéje, sausoje ir tamsioje vietoje. Jie turi bati Salinami
laikantis galiojanciy taisykliy.

1. Zimola nosaukums

2. Atsauce

3. CE zime: IAL Ill kategorija
4. Aizsardzibas standarti

5.Skatit lietoSanas instrukciju
6..Vienreizéjai lietoSanai
7. Auduma kopsanas noradijumu simboli

WEEJET® FIZISKA VEIKTSPEJA

_Auduma fizikalas ipasibas Parbaudes metode Klase
_Nodilumizturiba EN530 Klase 6
_Liekuma izturiba SO 7854 B Klase 1
_lzturiba pret plisanu SO 9073-4 lase 3
_lzturiba pret vilkSanu SO 13934-1 Klase 2
_lzturiba pret caurdurS§anu EN863 Klase 2
Stingras Suves SO 13935-2 lase 4

IZTURIBA PRET SKIDRUMU IEKL.USANU EN ISO 6530

Auduma kimiskas ipasibas lesaksanas Atgrasana
Sérskabe 30 % Klase 3 Klase 3
10 % natrija hidroksids Klase 3 Klase 3
Butan-1-ol Klase 3 Klase 3
o-ksilols Klase 3 Klase 3

AUDUMA UN PARKLATO SUVJU IZTURIBA PRET SKIDRUMU IESUKSANOS EN 1SO 6529

Auduma kimiskas ipasiba Parejas laiks Klase
Sérskabe 30% 480 min 6
10 % natrija hidroksTds 480 min 6

ELEKTROSTATISKAS IPASIBAS

Parbaudes metode
Virsmas pretestiba EN 1149-1

| Rezultats
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AUDUMA IZTURIBA PRET INFEKCIOZO AGENTU IEKLUSANU EN 14126

_Parbaudes metode Klase
_lzturiba pret asins patogénu iekldSanu ISO 16604 lase 6/6
_lzturiba pret piesarnotu Skidrumu iekld$anu EN ISO 22610 lase 6/6
_Noturiba pret biologiski piesarnotu aerosolu iespiesanos EN ISO 22611 lase 3/3
Noturiba pret biologiski piesarnotu putek|u iespie$anos EN ISO 22612 lase 3/3

LietoSanas joma

Individualie aizsardzibas Iidzek|i pret kimiskie riski (S|akatas, aerosoliem, straklam) un pret in-
fekcijas izraisoSiem mikroorganismiem un elektrostatiku (izkliedejoSas ipasibas).

LietoSanas robezas

Sie piederumi nodrosina kermena dalas aizsardzibu. LietoléLs bls vienigais tiesnesis, kur$ novertés, vai aizsargpiederumi ir
pieméroti p: étajai situéc?_ai, nepiecieSamajai aizsardzibai, ka arl piederumu izvélei un savienoSanai ar citu aprikojumu (cimdi,
elpcelu a\zsar?\ utt.). PB [%] ipa piederumiem nav veikia miglas parbaude saskana ar standartu EN 13034:2005 + A1:2009. Nelie-
tojiet, ja konstatéjat jebkadus defektus (pieméram, Suvju defektus). Piederumiem ir paredzéti tikai vienreizéjai lietoSanai, un tie
péc katra darba pabeig3anas ir jalikvidé. ligstoSa valkasana var izr: arstuma darienu. Karstuma darienu un diskomfortu var
mazinat ovérst, izmantojot piemérotu apaksvelu atbilstodu ventil j aj a
mu, kas radies, nepareizi lietojot IAL vai lietojot tos neatbil minétajiem noradfjumiem. Sie apgérbi ir uzliesmoj
Sargajiet tos no uguns. Elektrostatiski |zk|iedédo$ajar_n aizsargapgérbam jabiit p iezemétam. Pretestibai starp cilvéka adu un
zemi jablt mazakai par 10° Q, pieméram, valkajot piemérotus apavus uz izkliedéjosam vai vadosam gridam. Elektrostatiski izklie-
déi'oéu aizsargapgérbu nedrikst atvért vai nonemt viegli uzliesmojosas vai sprad: I vides klatbatné vai rikojoties ar viegli
uzliesmojosam vai sgrédzienbistamém vielam. Elektrostatiski \z&liedéjoéais ai andapgélu p G asanai 1., 2., 20., 21.
un 22. Zona (skafit EN 60079-10-1 un EN 60079-10-2), kur minimala jebkura spradzienbistama vide nav mazaka par 0,016 mJ.
Elektrostatiski izkliede’g'oéu aizsargapgérbu nedrikst izmantot skabekla bagatinatas vidés vai 0 zona (skatit EN 60079-10-1) bez ie-
priek$&jas albiIdT_?é rosibas inzeniera atlaujas sanemsanas. Elektrostatiski izkliedéjosa aizsargapgérba elektrostatisko izkliedi
var ietekmét nodilums, mazgasana un iespejamais piesamojums. Elektrostatiski _i_zkhedédo§als a\zsar%apgérbs ir javalka ta, lai nor-
malas lietoSanas laika tas pastavigi parklatu visus neatbilstoSos materialus. Izlietojiet produktu 5 gadu laika no ta razodanas datuma.

Uzglabasana un iznicinasana

Piederumiem jauzglaba to originalaja iepakojuma sausa vieta, nostatu no gaismas. Tie
ir jautilizé saskana ar speka esosajiem noteikumiem.

1. Markanév
2. Referencia
3. CE-jelolés: Kategoria lll

4. Védelmi szabvanyok

5. Ellenérizze a hasznalati utasitast

6. Egyszer hasznalatos

7. Anyagapolasra vonatkozd szimbolumok

A WEEJET® FIZIKAI TELJESITMENYE

A szdvet fizikai tulajdonsagai Tesztelési mod Osztaly

Kopasallésag EN530 Osztaly 6
Haijtogatasi repedésallésag SO 7854 B Osztaly 1
Tépési szilardsag SO 9073-4 Osztaly 3
Szakitészilardsag SO 13934-1 Osztaly 2
Atlyukasztasi ellenallas EN863 Osztaly 2
Varrater6sség SO 13935-2 Osztaly 4

FOLYADEKBEHATOLASSAL SZEMBENI ELLENALLAS EN ISO 6530

A szbvet kémiai tulajdonsagai Behatolas Taszitas
_Kénsav 30% Osztaly 3 Osztaly 3
_Natrium-hidroxid 10% Osztaly 3 Osztaly 3
_Butan-1-ol Osztaly 3 Osztaly 3

o-xilol Osztaly 3 Osztaly 3

ASZOVET ES A FEDETT VARRATOK FOLYADEK ATBOCSATASAVAL SZEMBENI ELLENALLASA EN 10 6529

A szdvet kémiai tulajdonsagai Atjutési idé Osztaly
Kénsav 30% 480 min 6
Natrium-hidroxid 10% 480 min 6

ELEKTROSZTATIKUS TULAJDONSAGOK

| Eredmény
[£25x10°Q

Tesztelési moéd
FelUleti ellenallas EN 1149-1

MODEL OVERBOOT: WL-CBEJ-00

c € 2895 Cconformity to regulation EU - 2016/425
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A SZOVET FERTGZO ANYAGOK BEHATOLASAVAL SZEMBENI ELLENALLASA EN 14126

Tesztelési méd Osztaly

A vér utjan terjedd kérokozok behatolasaval szembeni ellenallas ISO 16604 Osztaly 6/6
Szennyezett folyadékok behatolasaval szembeni ellenallas EN ISO 22610 Osztaly 6/6
Biolégiailag szennyezett aeroszolok atszivargasaval szembeni ellenallé képesség EN ISO 22611 | Osztaly 3/3
Bioldgiailag szennyezett por athatolasaval szembeni ellendllé képesség EN ISO 22612 | Osztaly 3/3

Hasznalati teriilet

Egyeni védbeszkozok az alabbiak ellen vegyi kockazatok (fréccsenés, permet, anyagsugar) és
fert6z6 szerek és Elektrosztatika (levezetési tulajdonsagok).

Hasznalati korlatok

Ezek a kiegészitk védelmet nyujtanak a test egy részének. Egyediil a felhasznalé dénti el, hogy a védétartozékok alkalmasak-e
az eldiranyzott helyzetre, a szilkséges védelemre, valamint a kiegészitok kivalasztasara és mas felszerelésekkel val térsitaséra
(keszty, [égzésvedd stb.). A PB [6] tipusti tartozékok nem estek &t az EN 13034:2005 + A1:2009 szabvany szerinti kddvizsgalaton.
Hiba vagy serillés (pl. szegési hibak) esetén tilos hasznalni. Az kiegészitdk kizarolag egyszer hasznalatosak és a munkavégzést ko-
vetden artalmatlanitandok. A ruhdzat tartds viselése hdstresszt okozhat. A hdstressz és diszkomfort érzet megfeleld al ettel vagy
arra alkalmas szelloztetdberendezés segitségével csokkenthetd vagy megsziintethetd. A gyartd az egyéni véddeszkdzok nem rendel-
tetésszerii vagy az alabbi utasitasoknak nem megfeleld hasznélatabdl eredé minden kartéritési felelosséget kizar. Az ilyen 6ltozékek
tlizveszélyesek. Tlztdl tavol tartandd. Az elektrosztatikusan disszipativ véddruhakat megfeleléen foldelni kell. Az emberi bér és a fold
kozétti ellenallasnak kisebbnek kell lennie 10° Q-nal, ami példaul megfeleld labbeli disszipativ vagy vezettképes padion torténd vise-
lésével biztosithatd. Az elektrosztatikusan disszipativ véddruhakat nem szabad gytlékony vagy robbanasveszélyes komyezetben, ill.
gyulékony vagy robbanasveszélyes anyagok kezelése kdzben megnyitni vagy levenni. Az elektrosztatikusan disszipativ véddruhak
1-es, 2-es, 20-as, 21-es és 22-es zonakban (|&sd: EN 60079-10-1 es EN 60079-10-2) torténd viselésre szolgalnak, amelyekben bar-
mely robbandsveszélyes légkr minimalis gyujtasi energidja nem kevesebb, mint 0,016mJ. Az elektrosztatikusan disszipativ védéru-
hékat nem szabad oxigénnel disi-tott [égkorben vagy a 0. zonaban hasznalni (lasd EN 60079-10-1) az illetékes biztonsagi mérndk
elézetes jovahagyasa nélkill. Az elektrosztatikusan disszipativ védéruhak disszipacios teljesitmé-nyét befolyasolhatja a kopas, a
mosés és az esetleges szennyez6dés. Az elektrosztatikusan disszipativ véddruhakat Ugy kel viselni, hogy normal hasznalat soran
folyamatosan befedjenek minden nem megfeleld anyagot. A terméket a gyartas iddpontjatdl szamitott 6t éven belil kel hasznalni.

Tarolas és artalmatlanitas

A kiegészitok eredeti csomagolasukban, szaraz sétét helyen tarolja. A vonatkozé el6ira-
soknak megfeleléen artalmatlanitsa..

1. Tuotemerkki
2. Tuotekoodi
3. CE-merkinté: Henkilosuojainluokka I11

4. Suojausta koskevat standardit
5. Lue kayttdohjeet

6. Kertakayttoinen

7. Hoitosymbolit

FYYSINEN SUORITUSKYKY WEEJET®

Tekstiilin fyysinen suorituskyky
Hankauslujuus
Taivutuslujuus
Repeytymislujuus
Vetolujuus
Puhkaisulujuus
Saumojen kesto

NESTEIDEN TUNKEUTUMISKESTAVYYS EN ISO 6530

Testausmenetelméa Luo
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Kankaan kemialliset ominaisuudet L dpitunkeutuminen Hylkivyy:
Rikkihappo 30 % uokka 3 uokka 3
Natriumhydroksidi 10 % Luokka 3 Luokka 3
1-butanoli Luokka 3 Luokka 3
o-ksyleeni Luokka 3 Luokka 3

NESTEIDEN TUNKEUTUMISKESTAVYYS - TESTAUS SUORITETTU TEKSTIILISTA JA PEITETYISTA SAUMOISTA EN IS0 6529

Tekstiilin kemialliset ominaisuudet | Lapdisy-Aika Luokka
Rikkihappo 30% 480 min 6
Natriumhydroksidi 10 % 480 min 6

SAHKOSTAATTISET OMINAISUUDET

Testausmenetelmé | Tulos
Pintavastus suhteellisessa EN 1149-1 [=25x10°Q

TARTUNTA-AINEIDEN TUNKEUTUMISVASTUS EN 14126 - TESTAUS TEHTY TEKSTIILILLE

Testausmenetelmé Luokka

Veriteitse tarttuvien patogeenien tunkeutumisvastus iso 16604 uokka 6/6
Saastuneiden nesteiden tunkeutumisvastus ISO 22610 uokka 6/6
Biologisesti saastuneiden aerosolien lapaisyn sieto ISO 22611 Luokka 3/3
Biologisesti saastuneen pdlyn lapaisyn sieto SO 22612 Luokka 3/3

Kayttotarkoitus

Henkildsuojain seuraavia vastaan kemikaaliriski (roiskeet, suihkeet, suihkut) ja vastaan
tartunta-aineet ja Staattisen sahkon purkaukset (antistaattiset ominaisuudet).

Kayttorajoitukset

N&mé lisdvarusteet suojaavat kehon osaa. Kayttajd on ainoa tuomari arvioidessaan, soveltuvatko suojavarusteet suun-
niteltuun tilanteeseen, vaadittavaan suojaukseen seka lisévarusteiden valinnassa ja yhdistamisessa muihin varusteisiin
(késineet, heng Tyypin PB AG] lisavarusteille ei ole suoritettu standardin EN 13034:2005 + A1:2009
mukaista s  kay! &a_mtg, jos havaitset siind jonkin puutteen (esim. huono sauma). Lisévarusteet ovat
orta ié ja ne on havitettava kayton jalkeen. Lamporasitusta ja epdmukavuutta voidaan vahenta tai se voidaan
eliminoida kayftamalla asianmukaisia alusvaatteita tai sopivaa ilmanvaihtolaitteistoa. Valmistaja ei vastaa mistdan va-
hingoista, jotka johtuvat henkilosuojaimen virheellisesta kaytosta tai kayttoohjeiden noudattamatta jattamisestd. Naméa
suojavaatteet ovat syttyvia. Pysy kaukana avotulesta. Sahkostaattiset dissipatiiviset suojavaatteet on aina maadoitet-
tava oikein. Henkilon ihon ja maan vastuksen on oltava alle 10° Q, mik varmistetaan ésim. kayttdmalla oikeanlaisia
jalkineita dissipatiivisilla tai s&h htavilla lattioilla. Sahkostaattista dissipatilvista suojavaatetta ei saa avata tai riisua
syttyvéassa tai rajahtavassa ympéristossa eika §P/ttyVIa tai raj2ahtaV|a aineita kasiteltdessd. Sahkostaattiset dissipatiiviset
tteet on tarkoitettu kaytettaviksi alueilla 1, 2, 20, 21 ja 22 (katso El 60079;1_0—1(]Ja _ENt"60079-10; ), joissa
i issipatiivisia suoj tteit:
ei saa kayttaa hapella rikastetuissa tiloissa tai alueilla 0 (katso EN 6007 ) ilman vastaavan turvallisuusinsinéérin
ennakkohyvaksyntaa. Sahkostaattisten dissipatiivisten suojavaatteiden séhkéstaattisten dissipatiivinen suorituskyky voi
heikentyd kulumisen, pesun ja mahdollisen kontaminoitumisen vuoksi. Séhkostaattisia dissipatiivisia suojavaatteita on
kaytettava niin, etté ne peittavat jatkuvasti kaikki vaatimuksia tayttamattomat materiaalit normaalikayton aikana. Tuote
on kaytettava viiden vuoden kuluessa valmistuspaivasta.

Varastointi ja havittaminen

Lisavarusteet on sailytettava alku?eréisessé pakkauksessaan seka kuivassa ja valolta
suojatussa paikassa. Suojavaatteet on havitettava voimassa olevien maaraysten mukaan.

suo
réjéihdysvaarallisen tilan pienin syttymisenergia on vahintdan 0,016 mJ. Séhko

4. Kaitsestandardid

5. Kasutusjuhendile viitamine
6. Uhekordne kasutamine

7. Kanga hooldustahistus

WEEJET®-l FUUSIKALINE VASTUPIDAVUS

1. Toote nimetus
2. Viide
3. CE-margis: Isikukaitsevahendid. Kategooria Il

Materjali fiiiisikalised omadused Katsemeetod Klass

Abrasioonikindlus EN530 Klass 6
Vastupidavus painutamisele SO 7854 B Klass 1
Rebenemiskindlus SO 9073-4 Klass 3
Vastupidavus venitamisele SO 13934-1 Klass 2
Torkekindlus EN863 Klass 2
Ombluste tugevus SO 13935-2 Klass 4

1. Trademark
2. Reference
3. CE marking : PPE category llI

4. European Protection Standards
5. Refer to instructions for use

6. Single use

7. Fabric care symbols

PHYSICAL PERFORMANCE OF WEEJET® ACCESSORIES

Fabric Physical Properties Test Method Class
Abrasion resistance EN 530 6
Flex cracking resistance 1ISO 7854 B 1
Trapezoidal Tear MD / XD 1ISO 9073-4 3
Tensile strength MD / XD 1ISO 13934-1 2
Puncture resistance EN 863 2
Seam strength 1ISO 13935-2 4

RESISTANCE TO PENETRATION BY LIQUIDS EN ISO 6530

Fabric Chemical Properties Penetration Repellency
Sulphuric Acid 30 % CLASS 3 CLASS 3
Sodium Hydroxide 10 % CLASS 3 CLASS 3
Butan-1-ol CLASS 3 CLASS 3
o-xylene CLASS 3 CLASS 3

FABRIC AND TAPED SEAMS RESISTANCE TO PERMEATION BY LIQUIDS EN IS0 6529

Fabric Chemical Properties Breakthrough time (min) Class
Sulphuric acid 30% 480 min 6
Sodium Hydroxide 10 % 480 min 6

ELECTROSTATICS PROPERTIES

Test Method | Result
Surface resistivity EN 1149-1 [=£2.5x10°Q

FABRIC RESISTANCE TO PENETRATION OF INFECTIVE AGENTS

EN14126

Test Method Class
Resistance to penetration by blood-borne pathogen ISO 16604 6/6
Resistance to penetration by contaminated liquids EN ISO 22610 6/6
Resistance to penetration by contaminated liquids aerosols EN ISO 22611 3/3
Resistance to penetration by contaminated solid particles ISO 22612 313

Typical Area of use

Accessories are designed to #)rotect against chemical risks (jets, splashes, sprays, Type PB [3],
PB [4], PB [6]) and against infectious agents and electrostatics (dissipative properties)

Limitations of use

Accessories are intended to protect a partial body. The user will be the sole judge of the
suitability of the protective accessories for the situation, the protection required, and the
choice and combination of accessories with other equipment (gloves, respiratory protec-
tive equipment, etc.). Type PB [6] partial body protection has not been tested to the whole
suit test according to EN 13034:2005+A1:2009. Accessories are for single use only and
must be disposed after any job. Wear for long periods of time can cause heat stress. Heat
stress and discomfort can be reduced or eliminated by using appropriate undergarments
or suitable ventilation equipment. The manufacturer cannot accept responsibility for any
improper use or disposal of garments produced by them. These accessories are flam-
mable, keep away from fire. Do not use the accessories if any defects are noticed (e.g.:
holes, damaged seams, ...). The person wearing the electrostatic dissipative protective
clothing shall be properly earthed. The resistance between the person skin and earth shall
be less than 10% Q e.g. by wearing adequate footwear on dissipative or conductive floors.
Electrostatic dissipative protective clothing shall not be open or removed whilst in presence
of flammable or explosive atmospheres or white handling flammable or explosive subs-
tances. Electrostatic dissipative protective clothing is intended to be worn in Zones 1, 2, 20,
21 and 22 (see EN 60079-10-1 and EN 60079-10-2) in which the minimum ignition energy
of any explosive atmosphere is not less than 0,016 mJ. Electrostatic dissipative protective
clothing shall not be used in oxygen enriched atmospheres, or in Zone O (see EN 60079-
10- 1) without prior approval of the responsible safety engineer. The electrostatic dissipa-
tive performance of the electrostatic dissipative protective clothing can be affected by wear
and tear, laundering and possible contamination electrostatic dissipative protective clothing
shall be worn in such a way that it permanently covers all non-complying materials during
normal use. Use the product within 5 years of the date of manufacturing.

Storage and disposal

The accessories must be stored in their original packaging in a dry, away from sun-
light. They must be disposed of in compliance with current regulations.

1. Nom commercial
2. Référence
3. Marquage CE : EPI de catégorie llI

4. Normes de protection

5. Consulter les instructions d'’utilisation
6. A usage unique

7. Pictogrammes d’entretien

PERFORMANCE PHYSIQUE ACCESSOIRES WEEJET®

Propriétés physiques du tissu Méthode de test Classe
Résistance a I'abrasion EN 530

Résistance a la flexion 1ISO 7854 B 1
Résistance a la déchirure MD / XD 1ISO 9073-4 3
Résistance a la traction MD / XD 1SO 13934-1 2
Résistance a la perforation EN 863 2
Résistance des coutures 1ISO 13935-2 4

RESISTANCE DU TISSU A LA PENETRATION DE LIQUIDES EN ISO 6530

Propriétés chimiques du tissu Pénétration Répulsion
Acide Sulfurique 30 % CLASSE 3 CLASSE 3
Hydroxyde de Sodium 10 % CLASSE 3 CLASSE 3
Butan-1-ol CLASSE 3 CLASSE 3
o-xyléne CLASSE 3 CLASSE 3

RESISTANCE DU TISSU ET DES COUTURES A LA PERMEATION DE LIQUIDE EN ISO 6529

Propriétés chimiques Temps de passage (min) Classe
Acide sulfurique 30% 480 min 6
Hydroxyde de Sodium 10 % 480 min 6

N

VASTUPIDAVUS VEDELIKE LABITUNGIMISELE EN ISO 6530

Materjali keemilised omadused L&bitungivus Torjumine
Vaavelhape 30% lass 3 lass 3
Naatriumhiidroksiid 10% lass 3 lass 3
1 butanool lass 3 lass 3
o-kstileen Klass 3 Klass 3

KANGA JA OMBLUSTE VASTUPIDAVUS VEDELIKE LABITUNGIMISELE EN ISO 6529

Kanga keemilised omadused

Vaavelhape 30%
Naatriumhudroksiid 10%

Léabiimbumiseks kuluv aeg Klass
480 min 6
480 min 6

ELEKTROSTAATILISED OMADUSED

Katsemeetod
Pindtakistus suhtelise EN 1149-1

| Tulemus
[<25x10°Q

KANGA VASTUPIDAVUS NAKKUSLIKE AINETE LABITUNGIMISELE EN 14126

Katsemeetod Klass

Vastupidavus vere kaudu edasikantavate haigustekitajate |abitungimisele ISO 16604 lass 6/6
Vastupidavus saastunud vedelike labitungimisele EN ISO 22610 lass 6/6
Vastupidavus bioloogiliselt saastunud aerosoolide labitungimise suhtes EN ISO 22611 Klass 3/3
Vastupidavus bioloogiliselt saastunud tolmu I&bitungimise suhtes EN 1SO 22612 Klass 3/3

Rakendusala

Isikukaitsevahendid, mis kaitsevad jargmiste eest keemilised ohud (pritsmed, vedeliku pi-
serdused) ja kaitsevad nakkuslikud ja elektrostaatika (hajutavad omadused).

Kasutuse piirangud

Need kaitsevahendite kaitsevad monda kehaosa. Kasutaja on ainukohtunik, kes hindab, kas kaitsetarvikud
sobivad ettendhtud olukorraga, néutava kaitse jaoks, samuti lisatarvikute valikul ja Ghendamisel muude vahen-
ditega (kindad, hingamisteede kaitsevahendid jne). Tiilipi PB [6] kaitsevahendite ei ole l&binud udukatset vas-
tavalt standardile EN 13034:2005 + A1:2009. Arge kasutage kaitsevahendite mis tahes defekti iimnemisel (nt
katkenud 6mblus). Kaitsevahendite on ette nahtud ainult Ghekordseks kasutamiseks ja need tuleb kdrvalda-

da pérast mis tahes t66d. Kandmine pika aja jooksul véib pohjustada llekuumenemist. Ulekuumenemist ja
ebamugavustunnet saab vahendada v6i kdrvaldada sobiva aluspesu véi sobivate ventilatsiooniseadmete abil.
Tootja ei vastuta isikukaitsevahendite ebadigest voi jargmistele juhistele mittevastavast kasutamisest tuleneva
kahju eest. Need rdivad on kergsiittivad. Hoida lahtisest leegist eemal. Elektrostaatilise kaitsega kaitseriietus

tuleb nduetekohaselt maandada. Pindtakistus isiku naha ja maa vahel peab olema véiksem kui 10% Q, naiteks
elektrostaatilisi laenguid hajutavatel voi elektrit juhtivatel pérandatel sobivaid jalandusid kandes. Elektrostaati-
lise kaitsega kaitseriietus ei tohi tuleohtlikes voi plahvatusohtlikes keskkondades véi tuleohtlike voi plahvatu-
sohtlike ainete késitlemisel olla avatud v6i neid ei tohi seljast vétta. Elektrostaatilise kaitsega kaitseriietus on
mdeldud kandmiseks tsoonides 1, 2, 20, 21, 22 (vt EN 60079-10-1 ja EN 60079-10-2), milles kogu plahvatu-
sohtliku keskkonna energia minimaalne sittimiskontsentratsioon ei ole vaiksem kui 0,016 mJ, Elektrostaatilise
kaitsega kaitseriietust ei tohi kasutada hapnikuga rikastatud keskkondades voi 0 tsoonis (vt EN 60079-10-1)
ilma vastutava ohutusinseneri eelneva ndusolekuta. Kaitseriietuse elektrostaatilise kaitse omadusi voivad moju-
tada kulumine, pesemine ja voimalik saastumine. Elektrostaatilise kaitsega kaitseriietust tuleb tavakasutusel
kanda nii, et kdik nduetele mittevastavad materjalid oleks téielikult kaetud. Kasutage toodet viie aasta jooksul
tootmise kuupéevast alates.

Ladustamine ja kérvaldamine

Kaitsevahendite tuleb hoida originaalpakendis kuivas ja pimedas kohas. Nende kasutuselt
korvaldamisel tuleb jargida kehtivaid eeskirju.

4. Standardi zastite

5. Procitajte upute prije upotrebe

6. Nije namijenjeno za ponovnu upotrebu
7. Simboli za odrzavanje tkanine

1. Naziv marke
2. Referenca
3. Oznaka CE: kategorije IlI

RFORMANSE MARKE WEEJET®

_Fizi¢ka svojstva materijala Metoda ispitivanja Klasa
_Otpornost na abraziju EN530 Klasa 6
_Otpornost na savijanje SO 7854 B Klasa 1
_Otpornost na puknuce SO 9073-4 Klasa 3
_Otpornost na istezanje SO 13934-1 Klasa 2
Otpornost na perforacije EN863 Klasa 2
“Cvrstoca tkanine SO 139352 Klasa 4

OTPORNOST NA PROPUSTANJE TEKUCINA SUKLADNO STANDARDU EN ISO 6530

Kemijska svojstva materijala Propu$tanje Odbijanje
Sumporna kiselina 30 % lasa 3 lasa 3
Natrijev _hidroksid 10 % lasa 3 lasa 3
_Butan-1-ol Klasa 3 Klasa 3
o-ksilen lasa 3 lasa 3

OTPORNOST MATERIJALA | TKANINE NA UPIJANJE TEKUCINA SUKLADNO STANDARDU EN ISO 6529

Kemijska svojstva materijala Vrijeme Protoka Klasa
Sumporna kiselina 30% 480 min 6
Natrijev hidroksid 10 % 480 min 6

ELEKTROSTATICKA SVOJSTVA

| Rezultat
[£25d0°Q

Metoda ispitivanja
Otpornost povrsine EN 1149-1

OTPORNOST MATERIJALA NA PROPUSTANJE INFEKTIVNIH TVARI SUKLADNO STANDARDU EN IS0 14126

Metoda ispitivanja | Klasa
Otpornost na propustanje patogena koji se prenose putem krvi sukladno standardu ISO 16604 | Klasa 6/6
Otpornost na propustanije kontaminiranih tekucina sukladno standardu EN ISO 22610 | Klasa 6/6

Otpornost na propustanje kontaminiranih tekucina sukladno standardu EN ISO 22611 Klasa 3/3
Otpornost na propustanje kontaminiranih tekucina sukladno standardu EN 1SO 22612 Klasa 3/3

Podrucje upotrebe

Opremu je dizajniran za zastitu od kemijskih rizika (prskanja, rasprenih tekucina, mlaz tekucina)
i od infektinih tvari i elektrostati¢kog naboja (disipativna svojstva).

Ograni¢enja upotrebe

Ovi dodaci pruzaju zastitu za dio tijela. Korisnik ¢e sam procijeniti jesu li zastitni dodaci prikladni za predvidenu situaciju, za
potrebnu zastitu, kao i za izbor i Fovezivanje dodataka s ostalom opremom (rukavice, zastita za disanﬂ'e, itd.). Pribor tipa PB [6]
nije podvrgnut ispitivanju zamagljivanja prema standardu EN 13034:2005 + A1:2009. Nemojte Korisiti opremu ako primijetite
nedostatke (na primjer: oStecene rupe, $avovi, itd.). Opremu je za jednokratnu upotrebu | mora se odloziti u otpad nakon svakq%
obavlienog posla. NoSenje zastitne opreme moZe prouzroCiti osjecaj stresa i nelagode uslijed topline. Taj se osjecaj moZe smanijiti
ili otkloniti noSenjem odgovarajuée odjece ispod zatitne opreme ili nosenjem ven.tllacusk_e'ogreme.. Proizvoda ni u kom slucaju
nije odgovoran u slu¢aju neodgovarajuce upotrebe odjece. Ovi su odjevni predmeti zapaljivi. DrZite ih podalje od vatre. Odje¢a za
zastitu od elektrostatickog praznjenja mora se ispravno uzemljiti. Otpor izmedu koze nositelja orreme i zemlje mora biti manji od
10° Q i moze se, primjerice, postiéi noSenjem odgovarajucih cipela na povréinama praznjenja ili vodenja elektriciteta. Odjeca za

zastitu od elektrostatickog praznjenja ne smije biti otvorena niti se smiﬂ'(e skidati u zapaljivim ili eksplozivnim atmosferama i tijekom
rukovanja zapaljivim ili eksplozivnim tvarima. O%jeéa za zadfitu od elekirostatickog praznjenja namijenjena je za noSenje u zonama

alji
1,2,20,211 2% (pogledajte standarde EN 60079-10-1 i EN 60079-10-2) u kojima minimalna energija zapaljivosti eksplozivnih
atmosfera nije manja od 0,016 mJ. Odjeca za zastitu od elektrostatickog praznjenja ne smije se upotrebljavati u atmosferama
obogacenim kisikom ili u zoni 0 (pogledaite standard EN 60079-10-1) bez prethodnog odobrenja odgovornog iniend'era za sigur-
nost. Na performanse odjece za zastitu od elektrostatickog praznjenja moze utjecati ucestalost upotrebe i ranf'(a, @o i mo?uéa
kontaminacija. Odjeca za zastitu od elektrostatickog praznjenja mora se nositi tako da uvijek prekriva materijale koji nisu sukladni
zahtjevima tijekom normalne upotrebe. Koristite proizvod unutar 5 godina od datuma proizvodnje.
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PROPRIETES ELECTROSTATIQUES

Méthode de test
Résistance de surface EN 1149-1

| Résuitat
[£25x10°Q

RESISTANCE DU TISSU A LA PENETRATION D’AGENTS

INFECTIEUX EN 14126

Méthode de test Classe
Résistance a la pénétration par des pathogenes transmissibles par le sang ISO 16604 6/6
Résistance a la pénétration par des liquides contaminés EN ISO 22610 6/6
Résistance a la pénétration par des aérosols liquides contaminés EN ISO 22611 3/3
Résistance a la pénétration par des particules solides contaminées 1ISO 22612 3/3

Domaine d’utilisation
Ces accessoires sont congus pour protéger contre des risques chimiques (jets- écla-
boussures-pulvérisations, Type PB [3], PB [4], PB [6]), des risques biologiques (agents
infectieux) et I'électrostatisme (propriétés dissipatives).

Limites d’utilisation

Ces accessoires assurent une protection pour une partie du corps. L'utilisateur sera le seul
juge pour évaluer si les accessoires de protection conviennent a la situation envisagée, a la
protection requise, ainsi que pour le choix et I'association des accessoires avec d’autres équi-
pements (gants, équipement de protection respiratoire...). Les accessoires de Type PB [6] n'ont
pas subi I'essai au brouillard selon la norme EN 13034 :2005 + A1 : 2009. Les accessoires sont
a usage unique et doivent étre jetés apres utilisation. Le port d’équipement de protection peut
provoquer une sensation de stress et d'inconfort due a la chaleur. Cette sensation peut étre ré-
duite ou éliminée par le port de sous-vétements appropriés ou des équipements de ventilation.
Le fabricant ne pourra en aucun cas étre tenu responsable en cas d’une utilisation inappropriée
du vétement. Matériau inflammable, tenir éloigné du feu. Ne pas utiliser les accessoires si des
défauts sont constatés (par exemple : trous, coutures endommagées, ...). La personne portant
les vétements de protection a dissipation électrostatique doit étre correctement mise a la terre.
La résistance entre la peau de la personne et la terre doit étre inférieure a 10% Q, par ex. en
portant des chaussures adéquates sur des sols dissipatifs ou conducteurs. Les vétements de
protection a dissipation électrostatique ne doivent pas étre ouverts ou enlevés en présence
d’atmosphéres inflammables ou explosives ou lors de la manipulation de substances inflam-
mables ou explosives. Les vétements de protection a dissipation électrostatique sont destinés
a étre portés dans les zones 1, 2, 20, 21 et 22 (voir EN 60079-10-1 et EN 60079-10-2) dans
lesquelles I'énergie minimale d’'inflammation de toute atmosphére explosive n’est pas inférieure
a 0,016 mJ. Les vétements de protection a dissipation électrostatique ne doivent pas étre utili-
sés dans des atmospheres enrichies en oxygene ou dans la zone 0 (voir EN 60079-10-1) sans
I'approbation préalable de I'ingénieur de sécurité responsable. Les performances de dissipation
électrostatique des vétements de protection a dissipation électrostatique peuvent étre affectées
par l'usure, le lavage et une éventuelle contamination. Les vétements de protection a dissipa-
tion électrostatique doivent étre portés de maniére a couvrir en permanence tous les matériaux
non conformes lors d’une utilisation normale. Utiliser le produit dans les 5 années suivant la
date de fabrication.

Stockage et élimination

Les accessoires doivent étre conservés dans leur emballage d'origine dans un endroit sec
et a l'abri de la lumiere. lls doivent étre éliminés selon la reglementation en vigueur.

1. Nombre comerciale
2. Identificacion del modelo
3. Marcado CE. Categoria EPP Il

4. Normas de proteccion

5. Consulta de las instrucciones de uso
6. De un solo uso

7.Simbolos de cuidado del tejido

CARACTERISTICAS TECNICAS DEL ACCESORIOS WEEJET®

_Propiedades fisicas del tejido étodo de prueba Clase
_Resistencia abrasion EN530 Clase 6
_Resistencia al agrietado por flexion SO 7854 B Clase 1
_Resistencia al desgarro trapezoidal SO 9073-4 Clase 3
_Resistencia a la traccién SO 13934-1 Clase 2
_Resistencia a la perforaciéon EN863 Clase 2
Resistencia de las costuras SO 13935-2 Clase 4

RESISTENCIA A LA PENETRACION DE LIQUIDOS EN ISO 6530

Propiedades quimicas del tejido Penetracion | Repelencia
Acido sulfurico 30% Clase 3 Clase 3
Hidréxido de sodio 10% Clase 3 Clase 3
butan-1-ol Clase 3 Clase 3
o-xyléne Clase 3 Clase 3

RESISTENCIA DEL TEJIDO Y LAS COSTURAS SELLADAS CONTRA LA INFILTRACION DE LIQUIDOS EN IS0 6529

Propiedades quimicas del tejido | Tiempo de ruptura (min) Clase
Acido sulfurico 30% 480 min 6
Hidroxido de sodio 10% 480 min 6

PROPIEDADES ELECTROSTATICAS

Método de prueba
Resistividad superficial EN 1149-1

| Resultado
[<25x10°Q

RESISTENCIA DEL TEJIDO A LA PENETRACION DE

AGENTES INFECCIOSOS EN14126

Meétodo de prueba Clase
Resistencia a la penetracion de patégenos por sangre usando bacteriéfagolSO16604 | 6/6
Resistencia a la penetracion de liquidos contaminadosEN 1SO22610 6/6
Resistencia a la penetracion por aerosoles biolégicamente contaminados EN 1S022611 [ 3/3
Resistencia a la penetracion por particulas solidas contaminadas 1S022612 33

Areas habituales de uso

Equipo de proteccion personal frente a riesgos quimicos (salpicaduras, pulveriza-
ciones, chorros, Tipo PB [3], PB [4], PB [6]) y frente agentes infecciosos y electrosta-
tica (propiedades de disipacion).

Limitaciones de uso

Estos accesorios proporcionan una proteccion a una parte del cuerpo. Correspondera al usuario apreciar
la idoneidad de los accesorios de proteccion para la situacion concreta, la proteccion necesaria, asi como
la eleccion y la combinacion de accesorios con otros equipos (guantes, equipos de proteccion respiratoria,
etc.). Los accesorios de tipo PB [6] no han sido sometidos a ensayos de niebla de acuerdo con la norma EN
13034:2005 + A1:2009. Si se lleva puesto durante largos periodos de tiempo, puede producir estrés por el
calor. El estrés o la incomodidad por el calor se puede reducir o eliminar llevando la ropa interior adecuada
0 un equipo de ventilacién apropiado. Los accesorios son de uso Unico y deben desecharse después

de cualquier trabajo. El fabricante no se hace responsable por el uso inadecuado de las prendas. Estas3

Spremanje i zbrinjavanje

Opremu treba ¢uvati u originalnoj ambalazi na suhom i tamnom mjestu. Odlaganje na
otpad treba provesti u skladu s vaze¢im propisima.

1. Nazov znacky
2. Referencia
3. Znacka CE: OOP kategoria Ill

4. Normy na ochranu

5. DodrZiavajte navod na pouzitie
6. Jednorazové pouzitie

7. Symboly starostlivosti o material

FYZIKALNE VLASTNOSTI WEEJET®

_Fyzikéine vlastnosti tkaniny SkuSobna metdda [rieda
Odolnost proti oderu EN530 Trieda 6
Odolnost proti ohybu SO 7854 B Trieda 1
Odolnost proti roztrhnutiu 3 Trieda 3
Pevnost v tahu S Trieda 2
Odolnost proti prepichnutiu El Trieda 2
Pevnost Svov SO 13935-2 Trieda 4

ODOLNOST PROTI PRIENIKU KVAPALIN EN ISO 6530

_Chemické vlastnosti tkaniny Penetracia dpudivost’
Kyselina sirova 30 % Trieda 3 Trieda 3
Hydroxid sodny 10 % Trieda 3 Trieda 3

_Butan-1-ol Trieda 3 Trieda 3
o-xylén Trieda 3 Trieda 3

ODOLNOST TKANINY A KRYTYCH SVOV PROTI PRIENIKU KVAPALIN EN ISO 6529
Chemické vlastnosti tkaniny Cas prechodu Trieda
Kyselina sirova 30% 480 min 6
Hydroxid sodny 10 % 480 min 6

ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

Skusobna metéda | Vysledok
Povrchova odolnost EN 1149-1 [<2.5x10°Q

ODOLNOST PROTI PRENIKNUTIU CHOROBOPLODNYCH ZARODKOV EN 14126

Sktsobna metéda [rieda

QOdolnost proti preniknutiu patogénov prenosnych krvou ISO 16604 Trieda 6/6
Odolnost proti preniknutiu kontaminovanych tekutin EN ISO 22610 Trieda 3/3
Otpornost na prodiranje bioloski zarazenih aerosola EN ISO 22611 Trieda 3/3
Otpornost na prodiranje bioloki zarazene prasine EN 1SO 22612 Trieda 3/3

Oblast’ pouzitia

Osobny ochranny prostriedok proti chemické rizika (striekance, postrekovanie, dyzy) in proti no-
sitelom nakazy in Elektrostatike (disipativne vlastnosti).

Obmedzenia pri pou.

Toto prisluSenstvo poskytuje ochranu ¢asti tela. Postidenie, ¢i je ochranné prisluSenstvo vhodné pre predpokladand
situdciu, pre poZadovanu ochranu, ako aj pre vyber a spojenie prisluenstva s inym vybavenim (rukavice, ochrana
dychacich ciest atd.), je vylutne na uzivatelovi. PrisluSenstvo typu PB [6] nepreslo testom hmly podfa normy EN
13034:2005 + A1:2009. PrisluSenstvo nepouZivajte, ak zistite akékolvek jeho poSkodenie (napr. poskodeny Sev).
Ochranné prisluSenstvo st uréené len na jednorazové pouzitie a po kazdom pouZiti sa musia zlikvidovat. Pri dI-
hodobom noseni moze dojst k teplotnému stresu. Teplotny stres a nepohodlie mozete zniZit' alebo eliminovat
nosenim vhodnej spodnej bielizne alebo vhodného odvetravacieho vybavenia. Vyrobca nenesie ziadnu zodpove-
dnost' za Skody vyplyvajice z nespravneho pouzivania OOP alebo z pouZivania v rozpore s uvedenymi pokynmi.
Tento odev je horfavy. Chraiite pred otvorenym ohfiom. Ochranny odev rozptylujtci elektrostaticky naboj musi byt
spravne uzemneny. Odpor medzi osobou a zemou by mal byt mensi ako 10° Q, napr. nosenim obuvi vhodnej na disi-
pativne alebo vodivé podlahy. Ochranny odev rozptylujtici elektrostaticky naboj by sa nemal otvérat' alebo vyzliekat v
horfavom alebo vybusnom prostredi, alebo pri manipulécii s horfavymi alebo vybusnymi latkami. Ochranny odev rozp-
tylujuci elektrostaticky naboj je uréeny na nosenie v zénach 1, 2, 20, 21 a 22 (pozri EN 60079-10-1 a EN 60079-10-2),
v ktorych minimalna zépalna energia v akejkolvek vybusnej atmosfére nie je mensia ako 0,016 mJ. Ochranny odev
rozptylujuci elektrostaticky naboj sa nesmie pouzivat v atmosférach obohatenych kyslikom, alebo v zéne 0 (pozri EN
60079-10-1) bez predchadzajliceho stihlasu zodpovedného bezpeénostného technika. Vykonnost odevov rozptyluji-
cich elektrostaticky naboj moze byt ovplyvnena opotrebovanim, pranim a pripadnou kontamindciou. Ochranny odev
rozptylujuci elektrostaticky naboj by sa mal nosit tak, aby pri beznom pouzivani neustale prekryval vietky materialy,
ktoré nespliiajii normy. Vyrobok pouzite do piatich rokov od datumu vyroby.

Skladovanie a likvidacia

Prislusenstvo obleky sa musia skladovat v pévodnom obale na suchom a tmavom
mieste. Musia sa zlikvidovat v sulade s platnymi predpismi.

1. Ovopa pdpkag
2. Avagopd
3. ZApavon CE : Katnyopia MAI I

4. Kavoviopoi rpooTaciog

5. Avagopd oTig 0dnyieg xpriong
6. Miag xpnong

7. Z0pBoAa @povTidag updouaTog

®YZIKH ANOAOZH TOY WEEJET®

DuaIKES 1810TNTEC TOU UQAOUATOC MéBodog rear [aén

Avtoxn oTnv roléﬁ EN530 Tdén 6
AvToxn 0TV KAPWN SO 7854 B agn 1
AvTOx1) OTO OXigIO SO 9073-4 agn 3
AvTtoxn oTnVv €AEn SO 13934-1 agn 2
AvToxr oTnv d1aTpNoN EN863 agn 2
2T00epATNTA PAPUWV SO 13935-2 agn 4

ANTOXH ZTHN AIEIZAYZH YIPQN EN ISO 6530

XNUIKES 1010TNTES TOU UQEOUATOS Ieioduan mwbnan
Oglik6 0g0 30% Tagn 3 Téégn 3
Y3poteidio Tou Narpiou 10% agn agn
Boutayv-1-6An Tagén 3 Tagn 3
0-EUAGAIO agn 3 agn 3
ANTOXH TOY YOAZMATOE KAI TON ENIKAAYMMENQN ZYPPAOQN ETHN AIANEPATOTHTA YTPQN EN 1SO 6529
Xnuikég 16161nTES TOU UPGoUaTOS | XpOvog eKTEAeonS Taén
Ocikd ogu 30% 480 min 6
Ydpoteidio Tou Natpiou 10% 480 min 6

HAEKTPOZTATIKEZ IAIOTHTEZ

MéBobdog reor
Emaveiakn avtiotacn EN 1149-1

| AoréAeoua
[£25x10° Q

ANTOXH TOY YOAZMATOZ ZTHN AIEIZAYZH MOAYZMATIKQN MAPATONTQN EN 14126
MéBodog 1e0T raén
AvToxn oTnv digiocduon TraBoydvwy Trou ueTadidovtal aTré 1o aila ISO 16604 agn 6/6
AvToxn otnyv digioduon poAuouévwy uypwv EN ISO 22610 agn 6/6
Avtiotaon o1n digioduon BloAoyikd poAuopgvwy agpohuudtwy EN ISO 22611 Tagn 3/3
Avriotacon otn dicioduon BioAoyikd poAuopévng okévng EN ISO 22612 Tagn 3/3




prendas son inflamables. Mantener lejos del fuego. No utilice los accesorios si encuentra algin defecto (por
ejemplo, a ugeros, costuras dafiadas, etc.). La persona que lleve ropa de proteccion electrostaticamente
disipativa debe estar debidamente conectada a tierra. La resistencia entre la piel de la persona y la tierra

debera ser inferior a 10° Q, por ejemplo, utilizando un calzado adecuado en los suelos disipativos o conduc-
tores. La ropa de proteccion electrostaticamente disipativa no deberé abrirse o ?uitarse en presencia de
atmdsferas inflamables o explosivas o mientras se manipulen sustancias inflamables o explosivas. La ropa
de proteccion electrostaticamente disipativa se debe utilizar en las zonas 1, 2, 20, 21 y 22 (véanse las
normas EN 60079-10-1y EN 60079-10-2) en las que la energia minima de ignicion de cualquier atmoésfera
explosiva no sea inferior a 0,016 mJ. no se utilizara ropa de proteccion electrostaticamente disipativa en

atmosferas enriquecidas con oxigeno o en la Zona 0 (véase la norma EN 60079-10-1) sin la aprobacion
previa del ingeniero de seguridad responsable. el rendimiento de la ropa de proteccion electrostaticamente
disipativa se puede ver afectado por el uso y desgaste, el lavado J la posible contaminacion la ropa de
proteccion electrostaticamente disipativa se debera llevar puesta de tal manera que cubra permanente-
mente todos los materiales no disipativos durante el uso normal. Utilizar el producto en un plazo de 5 afios
contados a partir de la fecha de fabricacion.

Los accesorios deben almacenarse en su embalaje original en un lugar seco y prote-
gido de la luz. Deben desecharse conforme a la normativa vigente.

1. Handelsmarke . 4. Schutzstandard )

2. Hersteller der Schutzkleidung 5. Siehe Bedienungsanleitung

3. CE- Kennzeichnung PSA-Kategorie Il 6. Zum Einmaligen Gebrauch
7. Textilpflegesymbole

DAS LEISTUNGSPROFIL VON WEEJET® ZUBEHOR

Physikalische Daten Testmethode Klasse
Abriebfestigkeit EN530 Klasse 6
Biegerissfestigkeit O 7854 B Klasse 1
Trapezférmige ReiRfestigkeit 9073-4 Klasse 3
Zugfestigkeit SO 13934-1 Klasse 2
DurchstoRfestigkeit EN863 lasse 2
Nahtfestigkeit SO 13935-2 Klasse 4
WIDERSTAND VON MATERIALIEN GEGEN DIE PENETRATION VON FLUSSIGKEITEN EN ISO 6530

_Chemikalie Penetrationsindex Abweisungsindex
_Schwefelsaitre 30% Klasse 3 Klasse 3
_Natriumhydroxid 10% Klasse 3 Klasse 3
_Butan-1-ol Klasse 3 Klasse 3

O-xylol Klasse 3 Klasse 3

WIDERSTAND VON MATERIALIEN UND UBERKLEBTEN NAHTEN GEGEN DIE PERMEATION VON FLUSSIGKEITEN ENISO 6529

Chemikalie DURCHBRUCHZEIT (min) | Klasse
Schwefelsalire 30% 480 min 6
Natriumhydroxid 10% 480 min 6

ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFTEN

Testmethode | Ergebnis
Antistatisch EN 1149-1 [£25x10°Q

WIDERSTAND DES MATERIALS GEGEN DIE PENETRATION VON INFEKTIONSERREGERNEN14126

EE|

Testmethode Klasse
Widerstand gegen Penetration von Krankheitserregern, die durch Blut ISO16604 6/6
Widerstand gegen Penetration von kontaminierten Fliissigkeiten EN 1ISO22610 6/6

o
2
5

Widerstand gegen Penetration von biologisch kontaminierten Aerosolen EN 1SO22611
Widerstand gegen Penetration von biologisch kontaminierten Stauben 1IS022612

w!
X
I

Typische Einsatzbereiche

Personliche Schutzkleidung gegen chemische Risiken (Spritzer — Sprays - Strahlen)
und gegen Infektionserreger und Elektrostatik (ableitende Eigenschaften).

Diese_Zubehdre bieten Schutz fiir einen Teil des Korpers. Der Benutzer muss selbst beurteilen, ob die Schut-
zausriistung fiir die entsprechende Situation gem%net st und den notwendigen Schutz bietet. Des Weiteren ist er
selbst fiir die Auswahl und die Kombination der Sc utzagsrustu_ln_gen mit anderen Schutzausriistungen (Handschu-
he, Atemschutzausriistungen...) verantwortlich. Zubehdr des Typ PB r56(]Zwurde nicht der Nebel prufun% gemah
EN 13034:2005 + A: 2009 unterzogen. Langerer Verschleil kann zu Hitzebelastung fiihren. Hitzebelastung und
Unbehagen konnen durch den Einsatz geeigneter Unterwasche oder Beatmungsgerate verringert oder beseitigt
werden. Der Hersteller lehnt jede Haftun? fur Schéden ab, die durch unsachgemafien Gebrauch der PSA oder
nicht bestimmungsgeméRen Gebrauch entstehen. Die Schutzausrtistungen sind fir den Einmalgebrauch bestimmt
und nach der Verwendung zu entsorgen. Verwenden Sie das Zubehor nicht, wenn Méngel festgestellt werden
(z. B. Lacher, beschédigte Nahte, j Diese Kleidung ist brennbar. Von Feuer fernhalten. Die Person, die die
elektrostatisch ableitende Schutzklei ung trégt, muss ordnungsgemal geerdet sein. Der Widerstand zwischen
der Haut der Person und der Erde muss weniger als 10° Q betragen, z.B. durch Tragen von geeignetem Schu-
hwerk auf dissipativen oder leitfahigen Bdden. Elektrostatisch ableitende Schutzkleidung darf nicht gedffnet oder
entfernt werden, wenn sie in Gegenwart von entflammbarer oder explosiver Atmosphére getragen wird oder wenn
mit entflammbaren oder explosiven Stoffen umgegan en wird. Elektrostatisch ableitende Schutzkleidung ist fiir
das Tragen in den Zonen 1, 2, 20, 21 und 22 (siehe EN 60079-10-1 und EN 60079-10-2) vorgesehen, in denen
die Mindestziindenergie jeder explosionsfahigen Atmosphare nicht wemgﬁr als 0,016 mJ betragt. Elektrostatisch
ableitende Schutzkleidung darf ohne vorherige Genehmigung des veraniwortlichen Sicherheitsingenieurs nicht in
sauerstoffangereicherten Atmospharen oder in Zone 0 (siehe EN 60079-10-1) verwendet werden. Die elektros-
tatisch ableitende Leistung der elektrostatisch ableitenden Schutzkleidung kann durch Abnutzung, Wasche und
mdgliche Kontamination beeintréchtigt werden, Elektrostatisch ableitende Schutzkleidung ist so zu fragen, dass sie
bei normalem Gebrauch alle nicht konformen Materialien dauerhaft bedeckt. Das Produkt innerhalb von 5 Jahren
nach dem Herstellungsdatum verwenden.

Aufbewahrung

Die Schutzausrustungen sind in ihrer Originalverpackung vor Licht und Feuchtigkeit
geschutzt aufzubewahren. Sie sind gemaR den geltenden Vorschriften zu entsorgen.

. Marchio registrato 5. Consultare le istruzioni per I'uso

. Identificazione del modello 6. Monouso
. marcatura CE - categoria lll 7. Simboli manutenzione tessuti
. norma di protezione
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PRESTAZIONI DEL TESSUTO WEEJET® E DELL'INTERO INDUMENTO

_Dati fisici Metodo di prova Classe
_Resistenza all'abrasione EN530 Classe 6
Resistenza alla rottura per flessione I1ISO 7854 B Classe 1
Resistenza allo strappo trapezoidale 1ISO 9073-4 Classe 3
_Resistenza alla trazione 1ISO 13934-1 Classe 2
Resistenza alla perforazione EN863 Classe 2
Resistenza alla foratura 1SO 13935-2 Classe 4
RESISTENZA DEL TESSUTO ALLA PENETRAZIONE DI LIQUIDI EN ISO 65.
Sostanza chimica Penetrazione Repellenza
Acido solforico 30% Classe 3 Classe 3
Idrossido di sodio 10% Classe 3 Classe 3
1-Butanolo Classe 3 Classe 3
O-xilene Classe 3 Classe 3

1. Ticari Marka

2. Model tanimlamasi

3. CE isareti, Kategori Ill
4. Koruma standartlari

WEEJET ® 'IN PERFORMANSI ®

5. Giysileri giyen kisiler, kullanim igin bu talimatlari
okumalidirlar

6. Tekrar kullanmayin

7. Bakim sembolleri

MALZEMENIN FiZIKSEL OZELLIKLERI TEST YONTEMI SINIF}

Asinma mukavemeti EN530 SINIFI 6

Catlamaya karsi mukavemet 1ISO 7854 B SINIFI 1

Trapezoidal yirtilma mukavemeti 1ISO 9073-4 SINIFI 3

Cekme ve Gerilme mukavemeti 1ISO 13934-1 SINIFI 2

Delinme mukavemeti EN863 SINIFI 2

Dikis Mukavemet 1SO 13935-2 SINIFI 4
KUMASIN SIVI PENETRASYONUNA DIRENCI EN ISO 6530

Kimyasal Penetrasyon Sinif Ticilik Sinif

Sitilfurik asit 30% SINIFI 3 SINIFI 3

Sodyum hidroksit 10% SINIFI 3 SINIFI 3

Butan-1-ol SINIFI 3 SINIFI 3

O-xilene SINIFI 3 SINIFI 3
KUMASIN VE BANTLI DiKiSLERIN SIVI PENETRASYONUNA DIRENCI EN ISO 6529

Kimyasal Gegis stiresi (min) SINIFI

Sulfurik asit 30% 480 min 6

Sodyum hidroksit 10% 480 min 6
ELEKTROSTATIK OZELLIKLE

Test yontemi | Sonug

Ylzey direnci EN 1149-1 [=25x10°Q

ENFEKTIF MADDELERIN GIRISINE KARSI KUMAS DIRENCI EN14126

Test yéntemi SINIF]

Kullanilarak kanla bulasan patojenlerin girisine direnc ISO16604 SINIFI 6/6
Kirlenmis sivilarin girisine direnc EN 1ISO22610 SINIFI 6/6
Biyolojik olarak kirlenmis aerosollerin girisine direng EN 1IS022611 SINIFI 3/3
Kirlenmis kati parcaciklarin girisine direng 1SO22612 SINIFI 3/3

BASLICA
Tulumlar, kimyasal risklere (sigramalar-hafif puskirtmeler- sivi jeti) ve kargi koruma ve

>
Z
=
>
>
>

bulasici maddelere ve elektrostatikler (dagditici 6zellikli) karsi koruma saglar.

KULLANIM SINIRLANDIRMALARI

Bu aksesuarlar viicudun bir kismi igin koruma saglar. Aksesuarlarin duruma ve gerekli korumaya uygun
olup olmadigini degerlendirecek tek kisi kullanicidir. Tek baslarina veya tam koruma igin diger kisisel ko-
ruyucu ekipmanlarla (eldiven, koruyucu giysi, solunum koruyucu ekipman vb.) birlikte kullanilabilirler. Tip
PB [6] aksesuarlari EN 13034:2005 + A1:2009'a gére sis testine tabi tutulmamistir. Kusurlar (delikler, ha-
sarli dikisler, vb.) gosteren aksesuarlari kullanmayin. KKE tek kullanimliktir ve is bittikten sonra imha
edilmelidir. Koruyucu ekipman giymek Isi stresine ve rahatsizliga neden olabilir. hatsizliga neden olabi-
lir. Bu his, uygun i¢ camasir veya havalandirma ekipmani giyilerek azaltilabilir veya ortadan kaldirilabilir.
WEEJET® Aksesuarlar uygunsuz kullanimlarindan dolayi her hangi bir sorumluluk kabul etmemektedir. Bu
giysiler yanicidir, atesten uzak tutun. Elektrostatik yik yayici koruyucu giysi, uygun sekilde topraklanmalidir.

Kisinin cildi ve toprak arasindaki direnc, 6rnegin, ylk yayici ya da iletken zeminlerde uygun ayakkabi giyilerek
10® Q'dan az olmalidir; Elektrostatik yik yayici koruyucu giysi, yanici ya da patlayici ortamlarda bulunuldugun-
da veya yanici ya da patlayici maddeler tasirken agilmamali ya da gikariimamalidir; Elektrostatik yiik yayict
koruyucu %iysi, herhangi bir patlayici ortamin minimum yanma enerjisinin 0,016 mJ'den az olmadigi 1, 2, 20,

21 ve 22 Bolgelerinde giyilmesi istenir (bakiniz EN 60079-10-1 ve EN 60079-10-2). Elektrostatik yiik yayici
koruyucu giysi, oksijeni zengin ortamlarda ya da 0 Bélgede sorumlu giivenlik mihendisinin 6n onayi olmadan
kullaniimamalidir (bakiniz EN 60079-10-1).Elektrostatik ylk yayici koruyucu giysinin, elektrostatik yik yayici
koruyucu giysi performansi, yipranma, yikama ve olasi bulastan etkilenebilir. Elektrostatik yik yayici koruyucu
qgiysi, 6yle bir giyilmelidir ki, normal kullanim sirasinda tiim uygun olmayan materyalleri kalici olarak kapatsin.
UriinG Uretim tarihinden itibaren 5 yil igerisinde kullaniniz.

KULLANIMA ve HAZIRLIKSAKLAMA

Aksesuarlar orijinal ambalajinda, kuru ve 1siktan uzak bir yerde saklanmalidir. Yr(r-
lukteki yonetmeliklere gére imha edilmeleri gerekir.

1. Obchodni znacka
2. ldentifikace
3. Oznaceni CE kategorie IlI

4. Ochranné normy

5. Viz navod k pouziti

6. Pro jednorazové pouziti
7. Symboly péce pfi prani

UCINNOST MATERIALU WEEJET®

FYZIKALNI VLASTNOSTI ZkuSebni metoda [Fida
Odolnost proti odéru EN530 Trida 6
Odolnost proti prasknuti v ohybu SO 7854 B Trida 1
Odolnost proti lichobéznikovému prodfeni SO 9073-4 Trida 3
Pevnost v tahu SO 13934-1 Trida 2
Odolnost proti propichnuti EN863 Trida 2
Odolnost proti odéru SO 13935-2 Trida 4
ODOLNOST TEXTILIE PROTI PRONIKANI KAPALIN EN ISO 6530
Chemikalie Penetrace Odpudivost
Kyselina sirova 30% [fida 3 [fida 3
Hydroxid sodny 10% Trida 3 [fida 3
_Butan-1-ol Trida 3 Trida 3
o-xylen Trida 3 Trida 3
ODOLNOST TEXTILIE A KRYTYCH $VU PROTI PERMEACI KAPALIN EN ISO 6529
Chemikalie Doba priniku (min) Trida
Kyselina sirova 30% 480 min 6
Hydroxid sodny 10% 480 min 6

ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

Zkusebni metoda | Vysledek
Povrchovy odpor EN 1149-1 [£25x10°Q

ODOLNOST TEXTILIE PROTI PRONIKANI INFEKCNICH LATEK EN14126

Zku$ebni metoda [rida

QOdolnost proti prisaku patogent prenasenych krvi pfi pouziti ISO16604 [tida 6/
Odolnost proti prusaku kontaminovanych kapalin EN 1ISO22610 [fida 6/6
Odolnost proti prusaku biologicky kontaminovanych aerosolt EN 1IS022611 [fida 3/3
Odolnost proti praniku kontaminovanych pevnych ¢astic ISO22612 [fida 3/3

Obvyklé oblasti pouziti

Osobni ochranné prostifedky proti chemicka rizika (rozstfik — postfik — proud) a proti
infekénim latkam a elektrostatické elektfiné (disipacni vlastnosti).

RESISTENZA DEL TESSUTO E DELLE CUCITURE NASTRATE ALLA PERMEAZIONE DI LIQUIDI ISO 6529

Sostanza chimica Tempo di passaggio (min) Classe

Acido solforico 30% 480 min 6

Idrossido di sodio 10% 480 min 6
PROPRIETA ELETTROSTATICHE

Metodo di prova | Risultato

Resistivita superficiale EN 1149-1 [=25x10°Q

RESISTENZA DEL TESSUTO ALLA PENETRAZIONE DI AGENTI INFETTIVI EN14126

_Metodo di prova Classe
Resistenza alla penetrazione di agenti patogeni veicolati dal sangue 1ISO16604 6/6
Resistenza alla penetrazione di liquidi contaminati EN 1IS022610 /
Resistenza alla penetrazione di aerosol biologicamente contaminat EN 1IS022611 3/3
Resistenza alla penetrazione di particelle solide contaminate 1SO22612 3/3

Utilizzazioni tipiche

Dispositivo di protezione individuale contro rischi chimici (spruzzi, nebulizzazioni, get-
ti) e contro agenti infettivi e le cariche elettrostatiche (proprieta dissipative).
Limitazioni d’'uso
Questi accessori protegf]ono una parte del corpo. Lutilizzatore sara 'unico a giudicare I'idoneita degli accessori di pro-
tezione alla situazione, la protezione richiesta e la scelta e la combinazione degli accessori con altri dispositivi (guanti,
dispositivi di protezione delle vie respiratorie, ecc.). La protezione parziale del corpo di tipo PB [6] non ¢ stata sottoposta
al test della tuta intera secondo la norma EN 13034:2005+A1:2009. Non utilizzare il DPI se si riscontrano difetti gad es.
fori, cuciture danneggiate, ecc.). Se indossata per lunghi periodi pud causare stress termico. Lo stress termico e il fastidio
0ssono essere ridotti o eliminati con 'uso di indumenti idonei sotto la tuta o con un'idonea attrezzatura di ventilazione. Il
Pl sono monouso e vanno eliminate al termine del lavoro. Il fabbricante declina qualsiasi responsabilita per danni risultanti
da un uso inadeé;uato del DPI 0 per un utilizzo non conforme alle seguenti istruzioni. Questi indumenti sono infiammabili.
Tenere lontano da fiamme libere. La persona che indossa I'abbigliamento protettivo elettrostatico-dissipativo deve essere
adeguatamente messa a terra. La resistenza tra la pelle della persona e la terra deve essere inferiore a 10° ), ad esempio
indossando calzature adeﬁ;uate su pavimenti dismpativi 0 conduttivi; gli indumenti protettivi elettrostatico-dissipativi non
devono essere aperti o tolti in presenza di atmostere infiammabili 0 esplosive o durante la manipolazione di sostanze
infiammabili o esplosive; ?Ii indumenti protettivi elettrostatico-dissipativi devono essere indossati nelle Zone 1, 2, 20, 21
e 22 (si veda EN 60079-10-1 e EN 60079-10-2) in cui I'energia minima di accensione di qualsiasi atmosfera esplosiva
non sia inferiore a 0,016 mJ; gli indumenti ﬁrotettivi elettrostatico-dissipativi non devono essere utilizzati in atmosfere
arricchite di ossigeno o in Zona 0 (si veda EN 60079-10-1) senza previa approvazione dell'ingegnere responsabile della
sicurezza la capacita di dissipazione elettrostatica degli indumenti protettivi puo essere influenzata dall'usura, dai Iava%gi
e dall'eventuale contaminazione; gli indumenti protettivi elettrostatico-dissipativi devono essere indossati in modo tale da
coprire in modo permanente tutti i materiali non conformi durante il normale utilizzo. Utilizzare il prodotto entro e non oltre
5 anni dalla data di fabbricazione.

Conservazione e Eliminazione

Le dispositivi di protezione individuale devono essere conservate nella loro confezione originale in un
luogo asciutto e al riparo dalla luce. Devono essere smaltite secondo la normativa vigente.

1. Handelsnaam
2. Modelomschrijving
3. CE-markering. De categorie |lI.

4. Bescherming standaard

5. Verwijs naar instructies voor gebruik
6. Eenmalig gebruik

7. Symbolen eigenschappen materialen

PRESTATIE VAN WEEJET® MATERIAAL EN ACCESSOIRES

ij & 3| 5 6
Weerstan n scheuren r buigen 1ISO 7854 B Klasse 1
Trapezoidal heurkracht 1ISO 9073-4 Klasse 3
Treksterkte 1ISO 13934-1 Klasse 2
Lekweerstand EN863 lasse 2
Naadsterkte 1ISO 13935-2 lasse 4

WEERSTAND VAN STOF TEGEN BINNENDRINGEN VAN VLOEISTOFFEN EN ISO 6530

Chemisch product Enetratiepercentage Afstotingspercentage
Zwavelzuur 30% Klasse 3 lasse 3
Natriumhydroxide 10% Klasse 3 lasse 3
1-Butanol Klasse 3 lasse 3
O-xyleen Klasse 3 Klasse 3

WEERSTAND VAN STOF EN GEPLAKTE NADEN TEGEN DOORDRINGING VAN VLOEISTOFFEN EN IS0 6529

Chemisch product Doordringstijd (min) Klasse

Zwavelzuur 30% 480 min 6

Natriumhydroxide 10% 480 min 6
ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

Testmethode | Resultaat

Oppervlakteweerstand EN 1149-1 [=25x10°Q

WEERSTAND VAN STOF TEGEN BINNENDRINGEN VAN BESMETTELIJKE AGENTIA EN14126

Testmethode Klasse
Weerstand tegen binnendringen van door bloed overdraagbare ziekteverwekkers 1ISO16604 /6
Weerstand tegen binnendringen van besmette vioeistoff en EN 1ISO22610 /6
Weerstand tegen binnendringen van biologisch vervuilde aerosolen EN 1ISO22611 3/3
Weerstand tegen binnendringen van besmettelijke vaste deeltjes 1ISO22612 3/3

Toepassing

Persoonlijke beschermingsmiddelen tegen chemische risico’s (spatten — sprays - stralen) en tegen besmet-
telijke agentia en elektrostatica (absorberende eigenschappen).

Beperkingen

Deze persoonlijke beschermingsmiddelen bieden bescherming voor een deel van het lichaam. Alleen de gebruiker kan beoorde-
len of de accessoires geschikt zijn voor de situatie en de vereiste bescherming. Zij kunnen alleen worden gebruikt of in combinatie
met andere persoonlijke beschermingsmiddelen voor volledige bescherming (handschoenen, beschermende kleding, ademha-
lingsbeschermingsmiddelen, enz.) Toebehoren van het type PB [6] zijn niet mist getest volgens EN 13034:2005 + A1:2009. De
PBM zijn enkel bestemd voor eenmalig gebruik en dienen na het uitvoeren van een taak worden weggegooid. Gebruik het
PBM niet als er gebreken worden geconstateerd (bijv. gaten, beschadigde naden, enz.). Het langdurig dragen kan warmtestress
veroorzaken. Warmtestress en ongemak kunnen worden verminderd of uitgesloten door het gebruik van correcte onderkleding of
gepaste ventiliatie-uitrusting. De producent wijst alle aansprakelijkheid af voor schade die het gevolg is van onjuist gebruik van de
PBM of gebruik dat niet overeenstemt met instructies. Deze kleding is brandbaar. Uit de buurt van vuur houden. De persoon die de
elektrostatisch dissipatieve beschermkleding draagt, moet behoorlijk geaard zijn. De weerstand tussen de huid en de aarding moet
minder zijn dan 10 Q (bv. door geschikte schoenen op dissipatieve of geleidende vioeren). Elektrostatisch dissipatieve bescher-
mkleding mag niet worden geopend of verwijderd in brandbare of explosieve atmosferen of bij het behandelen van brandbare of
explosieve stoffen. Elektrostatisch dissipatieve beschermkleding is bedoeld voor de zones 1, 2, 20, 21 en 22 (zie EN 60079-10-1
en EN 60079-10-2) waarin de minimale ontstekingsenergie van een explosieve atmosfeer niet minder bedraagt dan 0,016 mJ.
Elektrostatisch dissipatieve beschermkleding mag niet worden gebruikt in zuurstof-verrijkte omgevingen, of in zone 0 (zie EN
60079-10-1) zonder de voorafgaande goedkeuring van de verantwoordelijke veiligheidsingenieur. De elektrostatisch dissipatieve
prestaties van elektrostatisch dissipatieve beschermkleding kunnen worden beinvloed door slijtage, wassen en mogelijke contami-
natie Elektrostatisch dissipatieve beschermkleding dient te worden gedragen op een manier dat ze bij normaal gebruik permanent
alle niet-conforme materialen bedekt. Gebruik het product binnen de 5 jaar na de productiedatum.

Opslag and Afval

De Persoonlijke beschermingsmiddelen moeten in hun originele verpakking worden
bewaard op een droge plaats beschut tegen licht. Ze moeten worden verwijderd
volgens de geldende wetgeving.

[¢)]

Omezeni pouziti

Tyto dopliiky poskytuji ochranu ¢asti téla. UZivatel sam posoudi, zda je pfisluSenstvi vhodné pro da-
nou situaci a pozadovanou ochranu. Lze je pouzivat samostatné nebo v kombinaci s dal$imi osobnimi
ochrannymi prostfedky pro Uplnou ochranu (rukavice, ochranny odév, ochranné prostredky dychacich
cest atd.). PrisluSenstvi typu PB [6] nebylo testovano v mize podle normy EN 13034:2005 + A1:2009.
Dopliiky jsou ur€eny pouze pro jednorazové pouZziti a po provedeni Ukolu musi byt zlikvidovany. Ne-
pouzivejte dopliiky, pokud Zjistite jakékoli zavady (napf. diry, poSkozené Svy prvky atd.). Dlouhodobé
noeni odévu muze zplsobit tepelné namahani. Tepelné namahani a diskomfort Ize snizit nebo zcela
eliminovat pouzitim vhodného spodniho pradia nebo vhodného odvétravaciho vybaveni. Vyrobce odmita
jakoukoli odpovédnost za Skody plynouci z nespravného pouziti OOP nebo pouZziti, které neni v souladu
s pokyny. Tento odév je hoflavy. Uchovavejte mimo dosah ohné. Osoba, ktera nosi elektrostaticky disi-
pativni ochranny odév, musi byt fadné uzemnéna. Odpor mezi pokozkou osoby a zemi musi byt mensi
nez 10° Q, napf. noenim pi né obuvi na disipativnich nebo vodivych podlahach. Elektrostaticky di-
sipativni ochranny odév nesmi byt otevieny nebo svleceny v pripadé vyskytu hoflavého nebo vybusného
prostredi nebo pri manipulaci s hoflavymi nebo vybusnymi latkami. Elektrostaticky disipativni ochranny
odév je uréen k noSeni v zénach 1, 2, 20, 21 a 22 (viz EN 60079-10-1 a EN 60079-10-2), ve kterych mi-
nimalni zapalna energie jakékoli vybusné atmosféry neni mensi nez 0,016 mJ. Elektrostaticky disipativni
ochranny odév se nesmi pouzivat v atmosféfe obohacené kyslikem nebo v zéné 0 (viz EN 60079-10-
1) bez predchoziho souhlasu odpovédného bezpecnostniho technika. Elektrostaticky disipativni Ucinek
ochranného odévu proti elektrostatickému vyboji miize byt ovlivnén opotiebenim, pranim a moznou kon-
taminaci. Elektrostaticky disipativni ochranny odév je nutné nosit tak, aby pfi bézném pouzivani trvale
zakryval vSechny nevyhovujici materidly. Produkt upotrebte do 5 let od data vyroby.

Uskladnéni / Likvidace

Tyto doplriky je nutné uchovavat v plivodnim obalu na suchém misté mimo dosah svétla. Musi
byt zlikvidovany v souladu s platnymi predpisy.
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EGENSKABER FOR WEEJET®

Fysiskee TESTMETODE Klasse
Slidstyrke EN530 Klasse 6
Revnestyrke ved bgjning SO 7854 B Klasse 1
Rivestyrke ved trapezmetoden SO 9073-4 Klasse 3
_Brudstyrke SO 13934-1 Klasse 2
Perforeringsmodstand EN863 Klasse 2
Styrke af semmene SO 13935-2 Klasse 4
FFETS MODSTANDSDYGTIGHED MOD INDTRANGNING AF VASKEREN IS0 6530
Kemikalie Indtraengningsindeks | Afvisningsindeks
Svovlsyre 30% Klasse 3 Klasse 3
Natriumhydroxid 10% Klasse 3 Klasse 3
Butan-1-ol Klasse 3 Klasse 3
o-xylen Klasse 3 Klasse 3
STOFFET OG DE TAPEDE S@MMES MODSTANDSDYGTIGHED MOD INDTRENGNING AF VASKER EN IS0 6529
Kemikalie Gennemtraengningstid (min) | Klasse
Svovlsyre 30% 480 min 6
Natriumhydroxid 10% 480 min 6

ELEKTROSTATISKE EGENSKABE

Testmetode | Resultat
Overflademodstand EN 1149-1 [£25x10°Q

STOFFETS MODSTANDSDYGTIGHED MOD INDTRANGNING AF SMITTEFARLIGE STOFFEREN14126

TESTMETODE Klasse
Modstandsdygtighed mod indtreengning af blodbarne patogener ISO16604 lasse 6/6
Modstandsdygtighed mod indtreengning af forurenede vaesker EN 1ISO22610 | Klasse 6/6

Modstandsdygtighed mod indtreengning af biologisk forurenede aerosoler EN 1S022611 | Klasse 3/3
Modstandsdygtighed mod indtreengning af forurenede faste partikle 1IS022612 lasse 3/3

ke anvendelsesomrader

Personligt veernemiddel mod kemiske risici (staenk, sprejtning, veeskestraler) og mod infek-
tiese agenter og elektrostatik (spredende egenskaber).

Begransninger for anvendelsen

Dette tilbehgr beskytter en del af kroppen. Brugeren skal selv vurdere, om tilbehgret er egnet
til situationen og den ngdvendige beskyttelse. De kan anvendes alene eller i kombination med
andre personlige veernemidler for at opna fuldsteendig beskyttelse (handsker, beskyttelses-
bekleedning, andedraetsveern osv.). Tilbeher af type PB ?6] er ikke blevet tagetestet i henhold til
EN 13034:2005 + A1:2009. Ma ikke anvendes, hvis der registreres nogen mangler (f.eks. fejl i
sgmme). Tilbeher er kun til engangsbrug og skal bortskaffes efter alle arbejdsopgaver. Leengere
tids brug kan forarsage varmebelastning. Varmebelastning og ubehag kan reduceres eller fiernes
ved at bruge korrekt underbekleedning eller passende ventilationsudstyr. Producenten afviser
ethvert erstatningsansvar for skade, der er resultatet af forkert brug af P\’erne eller brug, der
ikke er i overensstemmelse med vejledning. Denne beklaedning er brandfarlig. Holdes veek fra
ild. Den person der anvender den elektrostatiske dissipative beskyttelsesbeklaedning skal veere
korrekt jordforbundet. Modstanden mellem menneskehud og jorden skal vaere mindre end 108
Q, f.eks. ved at anvende passende fodtgj pa dissipative eller ledende gulve; Elektrostatisk dis-
sipative beske/ttelsesbeklaedning ma ikke veere aben, eller fiernet, mens man er i naerheden af
brandbare eller eksplosive atmosfeerer, eller mens man handterer brandbare eller eksplosive
veesker; Elektrostatisk dissbpative beskyttelsesbeklaedning er beregnet til anvendelse | zoner 1,
2, 20, 21 og 22 (se EN 60079-10-1 og EN 60079-10-2), hvor den minimale teendingsenergi for

enhver eksplosiv atmosfeere ikke er mindre end 0,016 mJ; Elektrostatisk dissipative beskyttelses-
beklaednir:jg ma ikke anvendes i oxygenggede atmosfeerer, eller | zone 0 (se EN 60079-10-1)

uden forudgaende godkendelse af den ansvarlige sikkerhedstekniker; Den elektrostatiske dissi-
pative ydeevne af den elektrostatiske dissipative beskyttelsesbekleedning kan pavirkes af slitage,
vask og mulig forurening; Elektrostatisk dissiﬁ'ative beslgxttelsesbeklaednmg skal anvendes paen
sadan made, at det permanent deekker alle ikke-overholdende materialer under normal brug. Brug
produktet inden for 5 ar efter fremstillingsdatoen.

Opbevaring / Bortskaffelse

Tilbeher skal opbevares i deres originale emballage pa et tart og merkt sted. De skal
bortskaffes i henhold til de geeldende bestemmelser.

1. me Ha mapkaTa
2. Cnpaska
3. CE mapkvpoBka: BanuaupaHe Ha kateropus 3

4. CTaHgapTy 3a 3awmra

5. MpoyeTeTe VHCTPYKUMWTE Npeawn ynotpeba
6. [la He ce n3nonssa NOBTOPHO

7.CumBONU 3a rpuka 3a TbkaHuTe

OUINYECKA U3OPBXIUBOCT WEEJET®

QDusuyecku ceolicmea Ha mbkaHma Memod Ha mecmeaHe (nac

YCTONYMBOCT Ha N3HOCBAHE EN530 nac 6
YCTONYMBOCT Ha OrbBaHe ISO 7854 B nac 1
YCTOMYMBOCT Ha CKbCBaHE SO 9073-4 nac 3
YCTOMYMBOCT Ha ONbBaHe O 13934-1 nac 2
YCTONYMBOCT Ha npobusaHe EN863 nac 2
[pasu wesose SO 13935-2 nac 4

1. Marca registrada 5. O utilizador deve ler estas instrugdes de
2. |dentificagdo do modelo uso

3. Rotulagem da CE: Categoria de EPP Il 6. Utilizagao unica

4. Norma de protecgao 7. Simbolos de cuidados a ter com o tecido

PROPRIEDADES DO TECIDO E DO ACESSORIOS WEEJET®

Propi fisi /| teji Meét test Classe
_Resisténcia a abrasédo EN530 Classe 6
_Resisténcia a fissura por flexao O 7854 B Classe 1

Resisténcia ao rasgao trapezoidal 9073-4 Classe 3

Resisténcia a traccao SO 13934-1 Classe 2

Resisténcia a perfuracéo EN863 Classe 2

Solidez das costuras S

O 13935-2 Classe 4

RESISTENCIA DO TECIDO A PENETRAGCAO POR LIQUIDOS EN ISO 6530

Propiedades fisicas del tejido Penetracdo Repulsédo
Acido sulfurico 30% Classe 3 Classe 3
Hidréxido de sédio 10% Classe 3 Classe 3
Butan-1-ol Classe 3 Classe 3
O-xileno Classe 3 Classe 3

RESISTENCIA DO TECIDO E DAS COSTURAS ISOLADAS A PERMEAGAO POR LIQUIDOS EN ISO 6529

Propiedades fisicas del tejido Tempo de penetragdo (min) |Classe

Acido sulfurico 30% 480 min 6

Hidroxido de sédio 10% 480 min 6
PROPRIEDADES ELETROSTATICAS

Meétodo de teste | Resultado

Resistividade superfical EN 1149-1 [=2.5x10°Q

RESISTENCIA DO TECIDO A PENETRAGAO DE AGENTES INFECIOSOS EN14126

_Método de teste Classe
Resisténcia a penetracao de agentes patogénicos transportados pelo sangue ISO16604 /!
Resisténcia a penetracéo de liquidos contaminados EN 1IS022610 /!
Resisténcia a penetracao de aerossois biologicamente contaminados EN 1S022611
Resisténcia a penetracao de aerossais biologicamente contaminados 1SO22612 373

|
)

Area habitual de uso

Equipamento de protegdo pessoal contra riscos quimicos (salpicos, pulverizagdes,
jorros) e contra agentes infetantes e Eletrostatica (propriedades dissipadoras).

Limites de uso

Estes acessorios fornecem protecgao para uma parte do corpo. O utilizador sera o Unico juiz a avaliar se os
acessorios sdo adequados para a situagao e a protecgdo necessaria. Podem ser utilizados sozinhos ou em com-
binag&o com outro equipamento de protecgdo pessoal para protecgéo completa (luvas, vestuario de protecgéo,
equipamento de proteccao respiratoria, etc.&. Os acessorios do tipo PB [6] ndo foram testados com nevoeiro, de
acordo com a norma EN 13034:2005 + A1:2009. Nao utilizar o acessorios se forem encontrados quaisquer defeitos
por exemplo, buracos, costuras danificados, etc.). A sua utilizag&o por longos periodos de tempo pode provocar
stress por calor. O desconforto e o stress por calor podem ser reduzidos ou eliminados através da utilizagéo de
vestuario interior apropriado ou de um equipamento de ventilagédo adequado. Os acessdrios destinam-se apenas a
uma utilizagéo (nica e deverdo ser descartados apds qualq#er trabalho. O fabricante recusa qualquer responsabi-
i anos resultantes da utilizagéo inadequada do EPP ou da sua utilizagédo em negligéncia das instruges.
Estes vestuarios séo inflamaveis. Mantenha-os afastados das chamas. A pessoa que usa o vestudrio de protegéo
eletrostatico dissipativo deve estar devidamente ligada a terra. A resisténcia entre a pele da pessoa e a terra deve
ser inferior a 10° Q, p. ex., usando calgado adequado em pavimentos dissipativos ou condutores; O vestuério de

trostatico dissipativo ndo deve ser utilizado em atmosferas enriquecidas com oxigénio, ou na Zona 0 (ver EN 60079-
10-1) sem a aprovagao prévia do engenheiro de seguranca responsavel. O desempenho eletrostatico dissipativo do
vestuario de protegao eletrostatico dissipativo pode ser afetado pelo desgaste, lavagem e possivel contaminagéo.
O vestuario de protegdo eletrostatico dissipativo deve ser usado de forma a cobrir permanentemente todos os ma-
teriais ndo conformes durante a sua utilizagéo normal. Utilize o produto no espago de 5 anos apds a data de fabrico.

Armazenagem e Eliminagao

Osacessoériosdevemsermantidosnasuaembalagemoriginaleguardadosnumlocalseco
e protegido daluz solar. Ao descarta-los deve serrespeitada a regulamentagéo em vigor.

1. Znak handlowy
2. Opis modelu
3. Znak CE - kategorii lll

4. normom ochrony

5. Odniesienie do instrukcji uzytkowania
6. Do jednorazowego uzytku

7. Symbole dotyczace pielegnaciji tkaniny

WLASCIWOSCI MATERIALU ORAZ CALEGO AKCESORIA WEEJET®

_Whtasciwo$¢ fizyczna Metoda badania Klasa

_Odpornos¢ na Scieranie EN530 Klasa 6
_Odporno$c¢ na pekanie przy zginaniu 1ISO 7854 B Klasa 1
_Odpornos¢ na rozdarcie - metoda trapezowa 1ISO 9073-4 Klasa 3
Wytrzymatos$¢ na rozcigganie 1ISO 13934-1 Klasa 2
Odporno$¢ na przebicie EN863 Klasa 2
Wytrzymalo$é szwdw SO 13935-2 Klasa 4

ODPORNOSC MATERIALU NA PRZESIAKANIE CIECZY EN ISO 6530

Substancja chemiczna Przenikanie Niezwilzalno$¢
Kwas siarkowy 30% Klasa 3 Klasa 3
Wodorotlenek sodowy 10% Klasa 3 Klasa 3
Butan-1-ol Klasa 3 Klasa 3
O-ksylen Klasa 3 Klasa 3

ODPORNOSC MATERIALU ORAZ SZWOW ZAKLEJONYCH TASMA NA PRZENIKANIE CIECZY EN ISO 6529

Substancja chemiczna Czas przebicia (min) Klasa
Kwas siarkowy 30% 480 min 6
Wodorotlenek sodowy 10% 480 min 6

WELASCIWOSCI ELEKTROSTATYCZNE

Metoda badania Wynik
Rezystancja powierzchniowa EN 1149-1  [<2.5x10° Q

|

ODPORNOSC MATERIALU NA PRZENIKANIE CZYNNIKOW BIOLOGICZNYCH EN14126

_Metoda badania Klasa
Odpornos¢ na przenikanie patogendw krwiopochodnych ISO16604 lasa 6/6
Odpornos¢ na przesigkanie skazonych cieczy EN ISO22610 Klasa 6/6
Odpornos¢ na przenikanie aerozoli skazonych biologicznie ols EN ISO22611 Kl
Odpornosc¢ na przenikanie skazonych czgstek statych 1S022612 Klasa 3/3

[}

YcTonumBoCT Ha NpoHMKBaHe Ha Te4yHocTn EN 1SO 6530

XuMuyHU ceolicmea Ha mbKaHma [poHukeaHe OménbckeaHe
CspHa kncenuHa 30% Knac 3 Knac 3
Hatpues xugpokeug 10% Knac 3 Knac 3
ByTan-1-on nac 3 nac 3
o-Keunon Knac 3 Knac 3
YCTOHYMBOCT HA THKAHU U HA MOKPUTH LUEBOBE CPELLY MPOHUKBAHE HA TEYHOCTM EN ISO 6529
XumuyHu ceolicmea Ha mbkaHma | Bpeme Ha npemuHasaHe (min) Knac
CspHa kucenuHa 30% 480 min 6
Hatpwes xugpokeng 10% 480 min 6

ENEKTPOCTATUYHU CBOMUCTBA

Memod Ha usnumeaHe | Pesynmam
MoBbpxHOCTHO cbnpoTuenexHue EN 1149-1 [<2.5x10°Q

YCTONYMBOCT HA THKAHTA MPU MPOHWUKBAHE HA UHOEKLMO3HM ATEHTM EN 14126
Memod Ha mecmsaHe (nac
YCTONYMBOCT Ha NPOHWMKBAHE Ha NAaToreHu No kpbeeH nbT ISO 16604 Knac 6/
YCTOMYMBOCT Ha NPOHMKBaHe Ha 3ambpcenun TeqHocTu EN ISO 22610 Knac 6/
YCTONYMBOCT KbM NPOHMKBAHE Ha BUONOrMYHO koHTammHupanu aeposonn EN ISO 22611 | Knac 3/3
YCTOMYMBOCT KbM NPOHMKBaHE Ha bronorniHo KoHTammHmpaH npax EN ISO 22612 Knac 3/3

O6nact Ha ynotpe6a

lallepn3oHnTe ca NPOeKTUPaHM Aa NpeanasBar OT XMMUYHW pUCKOBE (MPbCKM, Cripeiiose, CTpys
TEYHOCT) 1 CpeLLy MH(EKLMO3HM areHTyn 1 enekTpocTaTuka (pascerBally CBOACTBA).

OrpaHuyeHus 3a UsnonssaHe

Teaw akcecoapyu OCUTYPSBAT 3alluTa Ha yacT ot TAnoTo. MotpebuTensT e Gbae eANHCTBERUST CbAWS, KOATO Lue NpeLeHn Aanv
aKcecoapuTe ca NOAXOASIWM 3a npedBMaeHaTa cuTyauus v Heobxogumara 3awwTa. MoraT fa ce M3Mon3sar CaMOCTOSTENHO
W B KOMOMHALWS ¢ ZPYTM MYHI MPEANasH CPEACTBA 3a MbMHa 3alluTa (PbKaBYLM, 3aLIMTHO 0BMeKno, CpeACTBa 3a 3alyTa
Ha AuxatenkuTe mbTula i Ap.). Akcecoapute Tvn PB [6] He ca npemuHank Tect 3a Mbrna cbrnacHo EN 13034:2005 + A1:2009.
He w3nonagaiite akcecoapute, ako 3abenexute fedekTn (Hanpumep: NOBPEaEHN Aynku, LeBoBe U Ap.). AkcecoapuTe ca camo
3a eiHokpaTHa ynotpe6a v TpsibBa Aa Ce U3XBLPIAT cnef Beka pabota. HoceHeTo Ha 3awwwTHo obopyaBae MOXe Aa MpudyHi
CTPeC ¥ ANCKOMGOPT Nopaay TonnuHaTa. Toa ycellaHe MOXe Aa Gbae HaManeHo Uk envMMHIAPaHO Ype3 HOCEHe Ha MOAXOASILLO
6enbo UM BEHTUNALMOHHO oBopyABaHe. 3ananum matepuan, naserte OT OrbH. [POUIBOMUTENAT He HOCKM OTTOBOPHOCT MpH
HerpaByITHO MarionasaHe Ha apexata. 3aluTHOTO OBNEKIIO C eNneKTPOCTaTUYHOTO pasceiiBane Tpsibea Aa GbAe NpaBiIHO 3a3eMEHO.
CbNpOTVBIIEHUETO MEXy YOBELLKATa KoXa 1 3eMsiTa Tpsoea Aa bbae no-manko ot 10° Q, Hanpumep Ypes HOCEHe Ha MOAXOAALY
0ByBKM Ha paaceiiBalLiv UMW NPOBOAMMI NOOBE. 3aLLMTHOTO OBNIEKTIO C eNEKTPOCTATUYHOTO pasceiiBaHe He Tpsibsa Aa ce oTBaps
W NpeMaxea B MPUCBCTBUETO Ha 3amanviMa UM excrinoaiiBHa aTMocdepa Wi npu pabota CbC 3ananvMit U eKCrIoaVBHY
BELLECTBA. 3alUMTHOTO 0BNEKNO C eneKTPOCTaTUYHOTO pasceriBaHe e NpeaHasHaveHo Aa ce Hocv B 30HM 1, 2, 20, 21 1 22 (Bux EN
60079-10-1 u EN 60079-10-2), B KOUTO MMHMaIHaTa eHeprUsi Ha 3ananBaHe Ha BCsika EKCrnoavBHa aTMoctepa He e no-Marka ot
0,016 mJ. 3awmTHOTO 0BNIEKNO C eNeKTPOCTATUYHOTO pasceiiBaqe He TpsbBa Aa ce u3non3sa B oboratexa ¢ k1cnopos atmocdepa
nnu B 30Ha 0 (Bik EN 60079-10-1) 6e3 npensaputenHoTo 0foGperie Ha oTroBOPHYS MHkeHep no GesonacHocT. EnekTpoctatiyHoTo
pasceiiBaHe Ha 3aLUTHOTO 0BNeKNo C eNeKTPOCTaTUYHOTO pasceitBaHe Moxe Aa Gb/e NOBMUSHO OT UIHOCBAHE, NPaHe 1 BLAMOXHO
3ambpcsiBake. ToBa 3aluTHOTO 06riekno TpsibBa fa Ce HOCK MO TakbB HauMH, Ye Ja MOKPYBa TPAIHO BCUYKW HECHOTBETCTBALLY
MaTepuany no Bpeme Ha HopMarHa ynotpeta. Iaron3eaiite npoyKkTa B pamMKuTe Ha 5 rouky OT iataTa Ha Npov3BOACTBO.

CbXxpaHeHue U U3XBbpnsHe

AkcecoapuTe TpsibBa ia Ce CbXxpaHsiBaT B OpUrMHanHaTa M onakoBKa Ha CyXo MSICTO, ariey OT CBETIMHA.
Te TpsabBa Aa ce U3XBLPNAT B CHOTBETCTBYE C AENCTBALLMTE pasnopeadu.

4. Standardi zascite

5. Glejte navodila za uporabo
6. Samo za enkratno uporabo
7. Simboli za vzdrzevanje tkanin

FIZIKALNE LASTNOSTI OPREME WEEJET®

1. Ime blagovne znamke
2. Referenca
3. Oznaka CE: Kategorija OZO llI

Fizikalne lastnosti tkanine Preskusna metoda Razred 3
Odpornost proti odrgnjenju EN530 Razred 6
Upogibna trdnost SO 7854 B Razred 1
Odpornost proti raztrganju SO 9073-4 Razred 3
Natezna trdnost SO 13934-1 Razred 2
Odpornost proti prebadanju EN863 Razred 2
Mo¢ Sivov SO 13935-2 Razred 4

<

ODPORNOST PROTI PREPUSCANJU TEKOCIN EN ISO 6530

Kemijske lastnosti tkanine Prepuscanje Odbojnost
Zveplova kislina 30 % Razred 3 Razred 3
Natrijev hidroksid 10 % Razred 3 Razred 3
Butan-1-ol Razred 3 Razred 3
o-ksilen Razred 3 Razred 3

ODPORNOST TKANINE IN SIVOV PROTI PREPUSCANJU TEKOCIN EN ISO 6529

Kemijske lastnosti tkanine Cas prehoda (min) Razred

Zveplova kislina 30% 480 min 6

Natrijev hidroksid 10 % 480 min 6
ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI

Metoda preizkusanja | Rezultat

Povrsinska upornost EN 1149-1 [=£2.5x10°Q

ODPORNOST TKANINE PROTI PRODIRANJU POVZROCITELJEV INFEKCIJE EN 14126

Preskusna metoda Razred
_Odpornost proti krvno prenosljivim patogenim delcem ISO 16604 Razred 6/6
_Odpornost proti prodiranju vlaznih bakterij EN ISO 22610 Razred 6/6
_Odpornost proti prepuscanju biolosko kontaminiranih aerosolov EN ISO 22611 Razred 3/3

Odpornost proti prepuséanju biolosko kontaminiranega prahu EN ISO 22612 Razred 3/3

Podrocje uporabe
Osebna za$¢itna oprema, ki Citi pred naslednjim kemicna tveganja (curki, prsici, brizgi) in
pred vnetni povzrocitelji in elektrostatika (disipativne lastnosti).

Omejitve uporabe

Ta osebna zas€itna oprema zagotavlja zascito dela telesa. Uporabnik sam presodi, ali so pripomocki primerni za dane
razmere in potrebno zascito. Uporabljajo se lahko samostojno ali v kombinaciji z drugo osebno varovalno opremo za
popolno zascito (rokavice, zaScitna oblacila, oprema za zaScito dihal itd.). Dodatki tipa PB [6] niso bili preskuSeni v
megli v skladu s standardom EN 13034:2005 + A1:2009. Dodatno opremo so namenjeni enkratni uporabi in jih je treba
po vsakem opravilu zavreci. Ne uporabljajte, e opazite kakrsne koli poskodbe (denimo poskodovane Sive). Ce oblaci-
lo nosite dalj ¢asa, lahko to povzroci vrocinsko obremenitev. Vrocinsko obremenitev in nelagodje je mogoce zmanjati
ali odpraviti z ustreznim spodnjim perilom ali ustrezno prezracevalno opremo. Proizvajalec zavraca vsakrsno odgo-
vornost za Skodo, ki je posledica nepravilne uporabe osebne zas¢itne opreme ali uporabe, ki ni v skladu z navodili.
Ta oblacila so vnetljiva. Ne priblizujte se ognju. Varovalna oblacila z elektrostaticnimi lastnostmi morajo biti pravilno
ozemljena. Upor med ¢lovesko kozo in tiemi mora biti nizji od 10° Q, kar se med drugim lahko zagotovi z no$enjem
primerne obutve na disipativnih ali prevodnih tleh. Varovalnih oblacil za zascito pred elektrostaticno napetostjo ne
smete odpirati ali snemati v vnetljivih ali eksplozivnih atmosferah ali med rokovanjem z vnetljivimi ali eksplozivnimi
snovmi. Varovalna oblaila za zascito pred elektrostaticno napetostjo so namenjena nosenju v conah 1, 2, 20, 21 in
22 (glejte standarda EN 60079-10-1 in EN 60079-10-2), v katerih je najmanj$a vzigna energija eksplozivne atmosfere
visja od 0,016 mJ. Varovalnih oblaéil za zascito pred elektrostaticno napetostjo se ne sme uporabljati v s kisikom
obogateni atmosferi ali v coni 0 (glejte standard EN 60079-10-1) brez predhodne odobritve odgovornega varnostnega
inzenirja. Na ucinkovitost varovalnih oblacil za zas¢ito pred elektrostaticno napetostjo lahko vplivajo obraba, pranje
in morebitna kontaminacija. Varovalna oblacila za zas¢ito pred elekirostaticno napetostjo je treba nositi tako, da med
obicajno uporabo ves Cas prekrivajo vse neskladne materiale. Proizvod uporabite v 5 letih od datuma proizvodnje.
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Typowe obszary zastosowania

Srodki ochrony indywidualnej przed nastepujgcymi czynnikami zagrozenia chemiczne
(rozbryzgi, rozpryski, strumien cieczy) oraz przed czynniki infekcyjne oraz oddziatywa-
nie elektrostatyczne (wtasciwosci rozpraszajgce).

Ograniczenia zastosowania

Akcesoriéw te zapewniajg ochrong czesci ciata. Uzytkownik sam ocenia, czy akcesoriéw sg odpowiednie do
sytuacji i wymaganej ochrony. Moga by¢ stosowane samodzielnie lub w potaczeniu z innymi srodkami ochrony
indywidualnej w celu zapewnienia petnej ochrony (rekawice, odziez ochronna, sprzet ochrony drég oddechowy-
ch itp.) Akcesoria typu PB [6] nie zostaly przebadane we mgle zgodnie z normg EN 13034:2005 + A1:2009.
Jest $rodkiem jednorazowego uzytku i nalezy go zutylizowa¢ po zakoriczeniu pracy. Nie nalezy uzywa¢ Srodki
ochrony indywidualnej w przypadku stwierdzenia jakichkolwiek wad (np. dziur, uszkodzonych szwéw itp.). Jego
diugotrwate noszenie moze powodowac stres termiczny. Stres termiczny i uczucie dyskomfortu mozna ogranic-
zy¢ lub zlikwidowac¢ poprzez stosowanie odpowiednio dobranych rodzajéw bielizny badz wiasciwych urzadzen
wentylacyjnych. Producent zrzeka sie wszelkiej odpowiedzialno$ci za uszkodzenia $rodkéw ochrony osobistej
wynikajace z ich nieprawidtowego uzytkowania lub wykorzystywania niezgodnie z instrukcjami. Odziez ma wias-
ciwosci palne. Trzymac z dala od ognia. Osoba noszaca odziez ochronng odprowadzajaca tadunki elektros-
tatyczne musi by¢ odpowiednio uziemiona. Rezystancja migdzy skorg osoby a ziemig musi by¢ mniejsza niz
10° Q, np. przez noszenie odpowiedniego obuwia na podiozu rozpraszajacym lub przewodzacym prad; Odziez
ochronna zapobiegajaca rozpraszaniu tadunkéw elektrostatycznych nie moze by¢ otwierana ani zdejmowana w
$rodowisku fatwopalnym lub wybuchowym lub podczas pracy z substancjami tatwopalnymi lub wybuchowymi.
Qdziez ochronna zapewniajaca rozpraszanie fadunkéw elektrostatycznych jest przeznaczona do stosowania w
strefach 1,2, 20, 21122 (patrz EN 60079-10-11 EN 60079-10-2), w ktérych minimalna energia zaptonu wszystkich
przestrzeni zagrozonych wybuchem wynosi nie mniej niz 0,016 mJ. w atmosferach wzbogaconych tlenem lub
w strefie 0 (zob. EN 60079-10-1) nie wolno uzywac odziezy ochronnej rozpraszajacej fadunki elektrostatyczne
bez uprzedniej zgody odpowiedzialnego inzyniera ds. bezpieczenstwa. na skutecznos¢ rozpraszania fadunkéw
elektrostatycznych w odziezy ochronnej moze mie¢ wptyw zuzycie, pranie i ewentualne zanieczyszczenia. od-
ziez ochronna o wlasciwosciach rozpraszajacych fadunki elektrostatyczne musi by¢ noszona w taki sposob, aby
podczas normalnego uzytkowania trwale pokrywata wszystkie materiaty niezgodne z przepisami. Produkt nalezy
wykorzysta¢ w 5 pigciu lat od daty produkcji.

Przechowywanie i Likwidacja

Akcesoriow nalezy przechowywaé w oryginalnym opakowaniu w suchym i ciemnym
miejscu. Nalezy go zutylizowac zgodnie z obowigzujacymi przepisami.

1. Marca comerciald
2. Dentificarea modelului
3. Marcaj CE - categorie IlI

4. Standard de protectie

5. onsultati instructiunile de utilizare
6. De unica folosinta

7. Pictograme intretinere

EFICIENTA PRODUSULUI S| WEEJET®

PROPRIETATI FIZICE METODA DE TESTARE CLASA

Rezistenta la abraziune EN530 Clasa 6

Rezistenta |a fisurare prin ISO 7854 B Clasa 1

Rezistenta la rupere trapezoidal ISO 9073-4 Clasa 3

Rezistenta la intindere 1ISO 13934-1 Clasa 2

Rezistenta la perforare EN863 Clasa 2

Rezistenta cusaturii 1ISO 13935-2 Clasa 4
REZISTENTA MATERIALULUI LA PATRUNDEREA LICHIDELOR EN ISO 6530

Substante chimice Paétrundere Impermeabilitate

Acid sulfuric 30% Clasa 3 Clasa 3

Hidroxid de sodiu 10% Clasa 3 Clasa 3

Butan-1-ol Clasa 3 Clasa 3

O-xilen Clasa 3 Clasa 3
REZISTENTA MATERIALULUI $1 CUSATURILOR TERMOSUDATE LA PATRUNDEREA LICHIDELOR EN IS0 6529

Substante chimice Timp de pétrundere (min) Clasa

Acid sulfuric 30% 480 min 6

Hidroxid de sodiu 10% 480 min 6
PROPRIETA]’I ELECTROSTATICE

Metoda de testare | Rezultat

Rezistenta suprafetei EN 1149-1 [=£2.5x10°Q

aTRUNDEREA AGEN{ILOR INFEC{IOsl EN14126

_METODA DE TESTARE Clasa
Rezistenta la patrunderea patogenilor aflati in sange, gratie agentului bacteriofag Phi-X174 1SO16604 | Clasa 6/6
Rezistenta la patrunderea lichidelor contaminate EN 1ISO22610 Clasa 6/6
Rezistenta la patrunderea aerosolilor contaminati biologic EN 1SO22611 Clasa 3/3
Rezistenta la patrunderea pulberilor contaminate biologic 1SO22612 Clasa 3/3

OMENII TIPICE DE UTILIZARE

Echipament individual de protectie impotriva riscuri chimice (stropire, pulverizare, jetu-
ri) si impotriva agentilor patogeni si Electrostaticii (proprietati de disipare).

LIMITE DE UTILIZARE

Aceste accesorii ofera protectie pentru o parte a corpului. Utilizatorul va fi singurul
care va aprecia daca accesoriile sunt potrivite pentru situatia si protectia necesara.
Ele pot fi utilizate singure sau in combinatie cu alte echipamente de protectie indivi-
duald pentru o protectie completd (manusi, imbracaminte de protectie, echipament
de protectie respiratorie etc.). Accesoriile de tip PB [6] nu au fost testate in ceata in
conformitate cu EN 13034:2005 + A1:2009. Nu utilizati accesorii daca se constata
defecte (de exemplu, gauri, cusaturi deteriorate etc.). Purtarea pe perioade lungi de
timp poate cauza stres termic. Stresul termic si disconfortul pot fi reduse sau eliminate
folosind lenjerie de corp sau echipamente cu ventilatie adecvata. accesorii sunt de
unica folosinta si trebuie eliminate dupa fiecare lucrare. Producatorul isi declina res-
ponsabilitatea in ceea ce priveste toate daunele cauzate in urma utilizarii necorespu-
nzatoare a PPE sau a utilizarii in neconcordanta cu instructiunile. Aceste echipamente
sunt inflamabile. Tineti la distantd de foc. Persoana care poarta imbracamintea de
protectie disipativa electrostatica trebuie sa fie legata la pamant in mod corespunza-
tor. Rezistenta dintre pielea persoanei respective si pamant trebuie sa fie mai mica de
108 Q de exemplu prin purtarea de incaltaminte corespunzatoare pe podele disipative

tiva electrostatica este destinata a fi purtata in Zonele 1, 2, 20, 21 si 22 (a se vedea EN
60079-10-1 si EN 60079-10-2) in care energia minima de aprindere a oricarei atmos-
fere explozive nu este mai mica de 0.016 mJ; imbracamintea de protectie disipativa
electrostatica nu trebuie folosita in atmosfere imbogatite cu oxigen, sau in Zona 0 (a
se vedea EN 60079-10-1) fara aprobarea prealabila a inginerului care raspunde de
siguranta. performanta disipativa electrostatica a imbracamintei de protectie disipativa
electrostatica poate fi afectata de uzura, spalare si posibila contaminare imbracamin-
tea de protectie electrostatica disipativa trebuie purtata in. Utilizati produsul in 5 ani
de la data fabricatiei.

DEPOZITARE si ELIMINARE

Accesorii trebuie depozitate in ambalajul lor original, intr-un loc uscat, ferit de
lumina. Acestea trebuie sa fie eliminate conform reglementarilor in vigoare.

~

Hramba in odstranjevanje

Dodatno opremo hranite v originalni embalaZi na suhem mestu, zascitenem pred svetlobo.
ZavreCi jih je treba v skladu z veljavnimi predpisi.

1. Merkenavn

2. Referanse

3. CE-merke: Personlig verneutstyr Kategori Ill
4. Beskyttelsesstandarder

FYSISK YTELSE FOR WEEJET®

5. Henvisning til bruksanvisning
6. Engangsbruk
7. Vaskesymboler

Stoffets fysiske egenskaper Testmetode Klasse
Abrasjonsmotstand EN530 lasse 6
Bgyemotstand ISO 7854 B lasse 1
Rivemotstand 1SO 9073-4 Klasse 3
_Strekkmotstand 1SO 13934-1 lasse 2
Perforeringsmotstand ENB863 lasse 2
Sgmmenes soliditet 1SO 13935-2 Klasse 4
Motstand mot gjennomtrenging av vaeske EN ISO 6530
Stoffets kjemiske egenskaper Gjennomtrengning Avstating
Svovelsyre 30% Klasse 3 Klasse 3
Natriumhydroksid 10% Klasse 3 Klasse 3
Butan-1-ol Klasse 3 Klasse 3
o-xylen Klasse 3 Klasse 3
STOFFETS OG DE TILDEKTE SGMMENES MOTSTAND MOT GJENNOMTRENGING AV VAESKE EN IS0 6529
Stoffets kiemiske egenskaper Passerings-Tid (min) Klasse
Svovelsyre 30% 480 min 6
Natriumhydroksid 10% 480 min 6
ELEKTROSTATISKE EGENSKAPER
Testmetode | Resultat
Overflatemostand EN 1149-1 [<2.5x10° Q

STOFFETS M AN GJENNOMTRENGNING AV SMITTESTOFFER EN 14126
Testmetode Klasse
Motstand mot gjennomtrengning av blodbarne patogener ISO 16604 lasse 6/6
Motstand mot gjennomtrengning av kontaminerte veesker EN ISO 22610 Klasse 6/
Motstand mot inntrengning av biologisk kontaminerte aerosoler EN ISO 22611 Klasse 3/3
Motstand mot inntrengning av biologisk kontaminert stav EN ISO 22612 lasse 3/3

Bruksomrade

Personlig verneutstyr mot kjemikaliefare (sprut — spray — stréaler) og mot smittestoffer og statisk
elektrisitet (antistatiske egenskaper).

Bruksbegrensninger

Dette tilbeheret gir beskyttelse for en del av kroppen. Brukeren er den eneste som kan vurdere om tilbehoret er egnet for den
aktuelle situasjonen og den nedvendige beskyttelsen. De kan brukes alene eller i kombinasjon med annet personlig verneutstyr
for fullstendig beskyttelse (hansker, vernekleer, andedrettsvern osv.). Tilbeher av type PB [6] er ikke taketestet i henhold til EN
13034:2005 +A1:2009. Ikke bruk beskyttelsesutstyr hvis du oppdager en defekt (revnet sem, etc.). Tilbeher er kun til engangsbruk
og skal kastes etter enhver jobb.Bruk i lange tidsperioder kan forarsake varmebelastning. Varmebelastning og ubehag kan redu-
seres eller elimineres ved & bruke egnet undertoy eller riktig ventilasjonsutstyr. Produsenten skal ikke holdes ansvarlig for skader
som felge av feil bruk av personlig verneutstyr, eller for bruk som ikke felger disse instruksjonene. Disse plaggene er brannfarlige.
Hold produktet borte fra apen ild. Vernekleer med elektrostatisk aviedning méa veere riktig jordet. Motstanden mellom personens
hud og jorden, ma veere mindre enn 10° Q, for eksempel ved & ha pa seg egnede sko pa avledende eller ledende gulv. Vernekleer
med elektrostatisk avledning ma ikke apnes eller tas av i brennbare eller eksplosive miljger eller ved handtering av brannfarlige
eller eksplosive stoffer. Vernekleer med elektrostatisk avledning er forutsett for bruk i soner 1, 2, 20, 21 og 22 (se EN 60079-10-1
og EN 60079-10-2) der den minste tenningsenergien for en eksplosiv atmosfeere ikke er mindre enn 0,016 mJ. Vernekleer med
elektrostatisk aviedning ma ikke brukes i oksyngenanrikede atmosfeerer eller i sone 0 (se EN 60079-10-1) uten forhandsgodkjen-
ning fra sikkerhetsansvarlig. Vernekleernes elektrostatisk aviedende ytelser kan forringes av slitasje, vask og eventuell kontamine-
ring. Verneklaer med elektrostatisk aviedning méa permanent dekke alle ikks 'de materi lag under normal bruk.
Produktet skal brukes innen 5 ar fra produksjonsdatoen.

Oppbevaring og eliminering
Tilbehgret ma oph)’bﬁvares i originalemballasjen pa et tert og merkt sted uten lys. De ma
old ti

avhendes i henh gjeldende Yorskrifter.

1. Prekiy Zenklo pavadinimas 4. Apsaugos standartai
2. Numeris 5. Vadovavimasis naudojimo instrukcijomis
3. ,CE" Zenklas: AAP Ill kategorija 6. Vienkartinis

7. Audinio priezitros Zenklai

+~WEEJET®“ FIZINES SAVYBES

Fizinés audinio savybés Bandymo metodas Klasé
Atsparumas dilimui EN530 Klasé 6
Atsparumas lenkimui 1ISO 7854 B Klasé 1
Atsparumas plySimui SO 9073-4 Klasé 3
Atsparumas tempimui O 13934-1 Klasé 2
Atsparumas pradarimui EN863 Klasé 2
Sidliy tvirtumas SO 13935-2 Klasé 4
ATSPARUMAS SKYSCIO PRASISKVERBIMUI - EN ISO 6530
Cheminés audinio savybés Skvarba Hidrofobiskumas
30 proc. sieros ragstis Klasé 3 Klasé 3
10 proc. natrio hidroksidas Klasé 3 Klasé 3
Butan-1-olis lasé 3 lasé 3
o-ksilenas lasé 3 lasé 3
AUDINIO IR UZDENGTY SIULIY ATSPARUMAS SKYSCIO PRASISKVERBIMUI - EN 1SO 6529
Savybés Audinio cheminés medziagos Praéjes laikas Klasé
30 proc. sieros ragstis 480 min 6
10 proc. natrio hidroksidas 480 min 6

ELEKTROSTATINES SAVYBES

Bandymo metodas
PavirSiné varza EN 1149-1

| Rezultatas
[£25x10°Q

AUDINIY ATSPARUMAS INFEKCINIY AGENTY SKVERBIMUISI EN 14126

Bandymo metodas Klasé

Atsparumas per kraujg perduodamy patogeny prasiskverbimui ISO 16604 Klasé 6/6
Atsparumas uzkrésty skyscio prasiskverbimui EN 1ISO 22610 Klasé 6/6
Atsparumas biologi$kai uztersty aerozoliy prasiskverbimui EN ISO 22611 Klasé 3/3
Atsparumas biologiskai uztersty dulkiy prasiskverbimu EN ISO 22612 Klasé 3/3

S {s, kuriose_naudojamos asmeninés apsaugos priemonés prie$ cheminé rizika (purslai, purskalas,
¢iurksle) ir pries Infekcijy sukéléjai ir elektrostatika (i8sisklaidymo savybés).
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